
ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ Δ ΙΑ . ΠΑΙΔΙΑ ΕΦΗΒΟΥΣ Κ ΑΙ ΝΕΑΝΙΔΑΣ
Z im * t« ín m v  frnb τοιΤ 'Γ Μ υ ρ γ ιίο υ  Π α ι ίβ ί* ;  <ί* τδ κ α τ ’ ί ξ ο χ ν  utuSotV· πβ ρ ιο ίικό ν  « λ η ί ς ϊ ς  * «ρα *χ δ ν  «C* **V Χ“ 0 ίν  ^μΟ*

τ α Χ  w u i  τ ο ί  Ο ί χ θ υ μ ί ν ^ δ 1 Π α τ ρ ιβ ι ρ χ ε ίο υ  Κ * ν ι τ * * ν τ » γ © ϋ κ ά λ { ω ;  ,ώ <  Α ν ά γ ν ω σ μ α  χ » ό  χ ρ ή « ι μ ω ΐ « τ & γ  β ί<  τ ο & ς  « κ Ή · ς ,

ΤΙΜΗ ΣΥΝΔΡΟΜΗΣ Δ ΐ ’ ΕΝ ΕΤΟΣ
’Εσωτερικού δραχ. 3 . —: ’Εξωτερικού φρ, χρ. 7 
Α ί συνδρομαί δρχονται τήν 1>ιν έκαστου μηνος 

•xa'i είνε χροπληρωτέα·. 8 ι’ έν έτος.
Δ ΙΕ ϊβ ϊΝ Γ Η ε  Κ Α Ι ΕΚΔΟΤΗΣ

ΝΙΚΟΛΑΟΣ Π. ΠΑΠΑΑΟΠΟΓΑΟΣ

‘ ΤΙΜΗ ΕΚΑΣΤΟΥ ΦΥΛΛΟΥ
Έ νΈ λλά ίι λεπ 1 0 —  Έ ν τω ’Εξωτ.φρ.χρ.Ο,ΙΒ

Γ Ρ Α Φ Ε ΐΟ Ν ι έν  Ά θ η ν α ε ς
ΠλαιεΓαΌμονοίας, άρι8· 10 τής δδοΰ Αωρου.

Π ερ ίο δ ο ς  — 3  Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς ,  τ η ν  3  Μ άρτιοι/  1 8 8 4  Έ τ ο ς  1 6 « . —  Ά ρ ε® . 8

" Η  Π Ρ ΙΓ Κ Η Π ΙΣ Σ Α  Η Ο Ζ Α Λ Β Α
ύ ϊ β Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Λ  Τ Η  S  E Y F 1 A S  S E P O l T  Α ^ Λ Α Β Ρ Υ Γ Ι Ε Ρ

ί  Σ υνέχεια  · ίδε « λ .  9 ]

«Παληοαράπηδες, κλέφτες 1 Νά μου 
, γυρεύετε δεκατέσσερες πετσέτες, έν φ  
δέν μου ¿δώσατε ούτε μιά ! "Ηθελα νά 
μποοοΰσ« νά σας έβαζα όλους μέσα 'ςτό 
καζανι μου, ώς που νά γ ίνη  τό πετσί 
σας άσπρο, όπως εινε καί ή  συνείδησί 
μου. Τήν κυρά Κώσταινα όλος ό κόσμος 
την ξέρει πω ς είνε τίμ ια  γυνα ίκα ' καί 
όταν σας λέγη  πω ς δεν έχει τες π ε
τσέτες σας, θά π ή  πως 
δέν τη ς έχει 1»

01 τρεις μαύροι «πεκρ ί- 
νοντο ένχο ρ φ , ό δε κύριός 
των, δικαίως χάσας τήν 
υπομονήν, άπεφάσισε νά 
καταδή είς τό ισόγειον όπου 
εγένετο ή φιλονεικία. Ή  
παρουσία του τους καθη-, 
σύχασεν. Ε ιπεν είς τήν 
πλύστραν ότι θα έξήταζεν 
αύτός τήν ύπόθεσιν καί με- 
τέβη εις τό Ιωματιον τής 
κ . Μορδάς. ·Ή  Λ ίνα  είχεν 
αναβή προ αύτοϋ ■ καί την 
εδρε πρό τής θύρας τοΰ 

•-δωματίου,, με τόν δάκτυλον 
χειλεων.

«Σ στ ! ή  κυρία κοιμάται...  Τής 
\νουσε τό κεφάλ ι.»

ΧΈπιστρέφων· ε ίς  τό σπουδαστηρίου 
του ό κ . Μορδάς, ε ις  τήν γωνίαν του 
διαδρόμου, προσέκοψε κατά τίνος αντι
κειμένου καί ώθήσας αύτό διά του ποδός 
μέχρι τής κλίμακος , είδεν ολόκληρον 
δέμα μάκτρων, τά όποΤα εκατρακύλισαν 
διά των βαθμιδών. Ή  Λ ίνα καί ή  Α ρ ιά 
δνη, τεταραγμέναι, εδέχθησαν μίαν κα
λήν έπ ίπ λη ξ ιν ,ε ίς  τό πνεύμα δέ του συ
ζύγου τής κρεόλης ένεδυναμοδτο όλονεν 
ό πόθος νά μετακαλέση π α ρ ’ αύτώ τήν 
αδελφήν του.

Ή  νύξ ε ίνε σύμβουλος, λέγουν. Τό 
αξίωμα τούτο ήκολούθησεν ό κ . Μορδάς 
καί τήν πρω ίαν ενωρίς μετέδη νά όμι-

λήσγι πρός τήν σύζυγόν του. Ε ίς τήν 
διατύπωσιν τής προτάσεως τ φ  έχρησί- 
μευσεν ώ ς άρχή ή  χθεσινή σκηνή καί 
ό πονοκέφαλος τής κυρίας Μορδάς.

« Ή  έπισφαλής υγεία  σου,τή είπ ε , δέν 
σοι επιτρέπει^ καμμίαν έπ ίδλεψ ιν καί οί 
ΰπηρέται καταχρώνται.

— Ά ,  όχι, αγαπητέ μου, είνε πολύ 
αφωσιωμένοι.

επι τών

πο-

« Συχνά λαμβάνει τό πτηνον ΐπ ί  τον δάχτυλου τη? > (Σελ.

— ’Αφωσιωμένοι, ικανοί νά πέσουν 
’ς  τή φωτιά πρός χάριν μας, τό ομολο

γ ώ ’ α λ λ ’ εντελώ ς ανίκανοι να έχουν 
τάξιν ε ίς  τήν υπηρεσίαν τω ν. Τ ά συμφέ
ροντα μας βλάπτονται εκ τούτου σοδα- 
ρώς. Κ αί όπερ σπουδαιότερον ,άκόμη, ή 
θυγάτηρ μας δεν έχει άλλους συντρό
φους άπό αυτούς τούς μαύρους. Έ σκε- 
φθηκα λοιπόν δια τούτο να παρακαλέσω 
τήν αδελφήν μου νά έλθη νά καθήση λ ί-  
γον καιρό μαζί μας. Π ώ ς σου φαίνεται 
ή  ίδέα αυτή ;

— Ή  Θηρεσία! α , είνε πολυ σκληρόν! 
—Ε ίνε πολύ δίκαιον καί θά σε άπαλ-

λάξη  άπό τήν π λήξ ιν  καί άπό τόν κόπον, 
που καθώς λ έγ ε ις  σοΰ προξενούν αί δια- 
ταγα ί καί οί λογαριασμοί. "Ετσι θα εχγς 
καιρόν ν ’ άναπαυθής όσιρ θέλης.

— Μόνον τήν Λ ίνα δ ίν θά διατάσση.

Ή  Λ ίνα  θά είνε εντελώ ς ιδική μου.
— Μ άλιστα , ευχαρίστως. Είμπορώ 

λοιπόν νά τη ς γράψω καί εκ μέρους σου 
ότι την περ ιμένεις ·

— Κ άμε 0,τ ι θ έλη ς .»
Κ αί ή  νω χελής Κοραλία, εΰθετήσασα 

τά προσκεφάιλαιά τη ς , μετεστράφη καί 
έκλεισε τους οφθαλμούς.

Ή  δεσποινίς Θηρεσία Μορδάς, τήν 
όποιαν έζήτει διά να σώση 
τόν οίκόν του ό αδελφός 
της,ήτο κατά τινα  έτη  μ ε- 
γαλητέρα του * ώμολόγει 
είλ ικρ ινώς ότι τόν παρελ
θόντα χειμώνα ειχε κλείση 
τά  πενήντα . Ε ίς τή ν νεό
τητά της ήμποραϋσε, αν
ήθελε, νά νυμφευθή, ά λ λ ’ 
¿προτίμησε νά μείνη π λ η 
σίον τών γονέων τη ς . Ή  
μήτηρ τη ς , α ιω νίω ς ασθε
νή ς , άπήτει περιποίησιν, 
τήν οποίαν τα  χρηματικά

,, τη ς  μέσα δέν τη  Ιπέτρεπον10, στηλ. $ ') ,  .  ,  V ,  Γ „να ζητηση απο ςενην, ουτε
άλλω ς ήδύνατο  νά έπιδλέπη αυτή την
μικράν των ο ικ ία ν.02τω  λοιπόν ή θ η ρ ε 
σία άνεδέχθη τήν διεύθυνσιν αυτής, κα- 
τορθώσασα διά τής φυσικής της έμ πει- 
ρ ία ς  νά φέρη όλ ίγην ευτυχ ία ν ,εξ  εκείνης, 
τή ν όποιαν ¿γνώρισαν είς καλλιτέρας 
ημέρας. Ό  αδελφός τη ς  εδρεν έν αυτή 
πάντοτε καλόν οδηγόν καί σύμβουλον 
πολύτιμον. Ό μοΰ έδέησε νάντιπαλα ί- 

. σουν κατα τή ς τυφλής στοργής τών γ ο 
νέων των, οΕ όποΤοι δεν ήθελον νά Τδουν 
τόν υίόν τω ν  έκπατριζόμενον, έστω καί 
ύπό τούς άρίστους οιωνούς. ’Εκείνη κα- 
τώρθωσε ναποσπάση έπί τέλους τήν 
συγκατάθεσίν των διά τό είς ’Αμερικήν 
ταξείδιόν του, όπου εκάμε τήν τύχην 
του. Μ ετά τόν θάνατόν τω ν, ή  άνθησα 
οικονομική θέσις τής Θ ηρεσίας,· την 
οποίαν ¿βελτίωσε κα ί νέα κληρονομία,



ή γ «γ εν  ώ ς υποψηφίους μνηστήρας πέριξ 
τώ κ τριάκοντα εννέα νη ς  φθινοπώρων ό
λους τούς άγαμους τοΰ τόπου. Ε κε ίνη  
ϋπεμειδίασε καί τους ηύχαρίστησε τόν 
ενα κατόπιν τοΰ άλλου. Ή  ελευθερία τη 
ητο πολύτιμος, κα ί' τη ν μετεχειρίζετο 
διά νά χάμνή τό χαλόν εις τάς Β άννας, 
την γενέθλιόν τη ς  πόλ ιν , την οποίαν 
ήγάπα  χαί ε ίς  τήν όποιαν επεθύμει «να  
ζήση χαί νάποθάνη». Τοιαύτη τουλάχι
στον ύπήρξεν ή άπάντησ ίςτη ς πρός τόν 
χ. Μορδας , προσκαλέσαντα αυτήν άλ
λοτε νά ελθη νά άποκατασταθή έν Πα- 
ρισίοις, όταν χαί αυτός θά έπέβτρεφεν 
εκ τώ ν αποικιών, να έγκατασταθή Ιχεΐ 

. όριστικώς.
Δ ια τό ΰ το  σήμερον, προβχαλώ ν αύτή ν 

χ α ί π ά λ ιν  π λ η σ ίο ν  του., απε’φ υγ ε  νά  τη  
κ ά μ η  ν ύ ξ ι ν  π ε ρ ί μ α χ ρ α ς  π α ρ ’ α ΰ τφ  
δ ια μ ο νή ς .

« Έ χ ω  ανάγκην τώ ν συμβουλών σου 
— τή  έίγραφέ, — διά νά δισργανώσω τά 
τοΰ οίκου μου. Ή  υγε ία  τής Κοραλίας 
μ ’ εξαναγκάζει νάναμεγνύωμαι είς πολ- 
λ ά ς  λεπτομερείας,α ί όχοΤαι .συνήθως εινε 
εργον τή ς οίχοδεσποίνης. Ε κτός τούτου 
πρέπει να θέσω τάς βάσεις τής ανατρο
φής τής θογατρές μου, καί ή- παρουσία 
σου μου εινε απαραίτητος.»

«Θ ά ηύχόμην διά τόν Γάοτωνα γ υ 
ναίκα άλλην, άπό αυτήν που ένυμφεύθη» 
ε ίπ ε στενάζουσα ή  θηρεσ ία , άφ ’ ού άνέ- 
γνωσε τήν' επιστολήν τοΰ άδελφοΰ τη ς ’ 
Κ αί τ φ  απήντησε : «Μ ετά  όκτώ ημέρας 
θά είμαι πλησίον σου.»

Μ εθ’ όλον εκείνο τό πρόσχημα τής 
παθητικής ΰπαχοής, ή  κυρία Μορδάς, 
δεν ηύχαριστήθη διόλου άπό τήν άπό- 
φασιν τοΰ συζύγου τη ς . Δεν έχαμεν 

. όμως άντίστασιν, πρώτον διότι δέν είχε 
φύσει τήν δύναμιν χαί δεύτερον διότι 
ήλπ ιζεν ότι πολύ ταχέως ή  «νδραδέλφη 
τη ς θά ήναγχάζετο νά  έπιβτρέψι^ είς 
Β άννας, όπως Ιχαμεν όσας φοράς ηλθεν 
ε ίς  Παρίσίους. Τό τελευταίόν της ταξεί- 
διον ¿χρονολογείτο άπό τεσσάρων έτών.

Ή  Ε υτυχία  ενθυμείται τή ν εύχαρί- 
στησιν, την όποιαν ηαθανετο τότε χαθη- 
μένη έπί τών γονάτων τή ς θείας της,

■ τά  ώραΐά της παραμύθια, τάς θωπείας 
τη ς χαί ε ίς  τό τέλος πήν λύπην τοΰ απο
χωρισμού. Μόνη αύπή είς τήν Ιπαυλιν 
περ ιέμενε μ ετ ’ άνυπομόνου χαράς, τήν 
στιγμ ήν κατά  τή ν όποιαν ή  άμαξα θά 
εφερε πρό τής φλιας τής θύρας τήν δε
σποινίδα Θηρεσίαν. Ή  τριάς τών μαύ
ρων όμως ητο ανήσυχος χαί καταλυπη- 
μένη, διότι δ ικαίως έφοδοΰντο ο τ ι . θα 
έχαναν τή ν ελευθερίαν τω ν. Ά λ λ α  χαί 
ό καιρός, δέν ήτο· φαιδρότερος. Ό  ά
νεμος φυσα μανιώδεις χαί χατά δια
λείμματα  βροχή λ επ τή  δυείσδύει μέχρι 
τή ς  βεράνδάς, υπό τήν όποιαν κατέφυγεν 
ή  μικρά χριγκήπισσα Ροζαλβα, μέ τό 
άγαπημένον τη ς πτηνά».
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« Έ μ π α  .μέσα, χρυσό μου,» τη Ιλ ε -  
γ εν  ή  μήτηρ τη ς «θα  χρυώσης.

: ~~ "Οχι,μαμμά, είμαι πολύ καλά εδώ. 
Κοντά 'ς  τή φωτιά σας θά έσκαζα.»

Μ ετ ’ ολίγα λ επ τά . ήρ^ετο χαί ή  Λ ίνα.
«Δ έν σου κάνει καλό, κυρία Ευτυ

χ ία . Κόπιασε μέσα, σε παρακαλώ.»
Ά λ λ ’  ή  μικρά κόρη, ή  όποια δέν 

ΰπηκουε. παρα μόνον τόν πατέβδι της$ 
άπήντα ’

«Δ εν  θέλω . θ ά  καθήσω έδω ώ ς που. 
νά έλθη ή  άμαξα .»

Ήμποροϋσε νά της κοστίση τό πείσμα 
τη ς , τουλάχιστον ένα καλό συνάχι. Ά λ λ ’ 
ευτυχώς δέν ήργησε νάκουσθη ό κρότος 
ε'νδς μαστιγίσυ κ α ι μ ε τ ’ «λ ίγο υ  τό π<κ- 
3ίον διέχρινε τήν άμαξαν άναφαινομένην' 
χαί εξαφανιζόμενη» είς τούς ελιγμούς 
τής παραλίας όδοΰ.· Τ έλος είσήλθεν είς 
τή ν  οδόν, τήν άγουσαν χατ’ εΰθεϊαν πρός 
την Μ ανόλιαν, θπερέδη τήν κυγκλιδω - 
την θύραν καί έσταματησε «ρό τής 
βεράνδας.

Τ ή ν στιγμ ήν εκείνην κατέλαβε τήνΕύτυ- 
χίαν ή  συνήθης της άγριότης χαί τρέςασα 
Ικρύβη όπισθεν συστάδος δενδρυλλίων. 
Δ ιά μέσου τοΰ φυλλώματος είδε τόν πα
τέρα τη ς  πηδώντα πρώτον καί δίδοντα 
τήν χείρα ε ίς  τήν θείαν θηρεσίαν. Κ αί., 
οί δύο παρετήρουν γυρφ των ώ ς νά την 
¿ζητούν. Υ πη ρ έτη ς κανείς δεν εφ.αίνετο 
νά σηκώση τα πράγματά τω ν. Μόνον 
«μα  τον έκραξαν προσέτρεξεν ό ’Αγήνωρ, 
κατόπιν ή  θαλαμηπόλος, χαί άνοιχθεί- 
σης τής υαλόφρακτου θύρας,. έφάνη ή 
κυρία Μορδάς έρχομένη είς ' προΰπάν- 
τησιν τής άνδραδέλφης της.

Ά φ  ’ ου την ήσπάσθη ή  Θηρεσία ε?πε·
«Κ αί ή  κόρη σας ποΰ εινε ; ’Έ χω  

μ εγάλην επιθυμίαν νά την ίδω.
— Έ δώ ηταν, σας ¿φύλαγε νά έλθετε 

μέ όλη τη βροχή' άλλα τί- έ γ ι» ε ν ; 
Α υτή εινε τό αεικ ίνητον.» '

Κ αί 'κατάκοπος έκ τή ς υποδοχής ή 
νωχελής κρεόλη έχάθησεν, άναγκάσασα 
τούς μ ε τ ’ αύτής νά κάμουν τό ΐδιον. Ό  
κ. Μορδάς άπήλθε πρός άναζήτησιν τής 
Ε υτυχίας. Τ ήν εδρεν ε ίς  τό δωμάτιόν 
της όπου ειχε» άνέλθη, άφ ’ οδ είδε τήν 
θεία» της είσερχομένηνείς τήν αίθουσαν. 
Έ χ λ α ιε , κάμνουσα τούς συλλογισμούς 
της ύψηλοφώνως: «Δ έν  εινε εύμορφη σαν 
την μαμμά ή  θεία" χαί έγώ  άγαπώ  τόσον 
6,τ ι ε ινε εύμορφον! Έ π ε ιτα  στέκεται 
σάν άγαλμα’ εγώ ποτέ δέν θά έταλμοΰσα 
νά τη ς ομιλήσω.»

Τ φ  όντι ή  δεσποινίς Θηρεσία Μορδάς 
έφαίνετο,έκ πρώτης όψεως, πολύ ψυχρά. 
Τ α απαθή καί κανονικά χαρακτηριστικά 
της Ιδείκνυον ότι άλλοτε ητο ώραία. 
Ά λ λ ’ οσάκις τη το λέγουν μειδιά αχο- 
κρινομένη: «Π οτέ δέν ήμουν καλλίτερη 
άφ ’ ό ,τι είμαι τώρα .» Π ώ ς ; ^ειδιίρ 
λοιπόν με δλον της τό σοβαρόν ηθος ; 
Κρίμα νά μή το ήξευρη ή  Ε υτυχία , ή

Η  ΔΙΑΠΑΑΣΙΣ ΤΩΝΠΑΙΔΩΝ

όποία έμφοβός ακολουθεί τόν πατέρα της 
διά νά παρρυσιασθή. ε ίς  τήν αίθουσαν.

«Ν ά .φανης' κάλή καί εΰγενής πρός 
τήν θείαν σου, αγαπητή μου» τή  λέγε ι 
ό κ . Μορδάς.· «£ εύρεις . πόσον την άγαπώ .

«  Ά γα π η τη  μου, σήκωσε τά ματακια, 
σου νά τα ίδώ» τη λ ΐπ εν  ή  δεσποινίς Θη
ρεσία, αφ ’οδ την ήσπασθη’ «αυτα τα μα
τάκια πού 'μας ¿προξένησαν τόσας θλ ί
ψ ε ις . Κ αί όταν «νηγέρθησαν,. ύπείχοντα 
ε ίς  τήν τρυφερά» αύτήν πρόσκληαιν,. ή 
μικρά κόρη ειδε τόσφ γλυκείαν εχφρα- 
σιν είς τά τή ς θείας τη ς , ώστε ή  δειλία 
τ η ;  αμέσως ένιχήθη.

Τ ην έπομένην ό καιρός ήτο άχόμη 
μελαγχολιχός καί υγρός. Ή  κ . Μορδάς 
έφερε τό μέγα  κάνιστρον τή ς έργασίας 
της πλησίον τής άνδραδέλφης της, ή 
όποία έπαιζε μ ’  ένα σκυλάκι, ποΰ ειχε» 
επάνω είς τά γόνατά τη ς . Ή  Ευτυχία 
όλϊγον μαχρότερα, εις μίαν πολυθρόναν, 
έβλεπε τήν θείαν τη ς  μετά προσοχής 
ανοίγουσαν ένα χονδρόν δέμα νήματος 
μαλλίνου. . \

« ’Έρχεσαι νά με βοηθήσης νά το μα
ζέψω ;»  είπε πρός τήν ανεψιάν της.

Κ αί δείξασα είς αύτήν πώ ς νά τοπο- 
θετήση τάς χεΐράς τη ς , ήρχισε νά  το 
μαζεύη χαί νά τη  διηγήται π ώ ςτό  νήμα 
¿κείνο θά μετεθάλλετο ε ίς  περιώμια 
θερμά. Κ αί άφ ’ οδ το Ιχαμεν όλον εν 
μεγάλον-μεγάλον κουβάρι,έλαβε τά ς  μα- 
χράς έξ έλεφαντίνου όστοΰ βελόνας της 
χαί ήρχιοε νά πλέχη .

«Τ ί εύμορφό που είνε νά πλέχη καγ 
νε ίς , θεία μου ! »  ε ιπεν ή  Ευτυχία.

Α μ έσ ω ς ¿δοκίμασε να μάθη τόν ποδν- 
τον. Μ ετά μίαν ώραν είχε κατορθώση 
νά γεμίση τήν βελόνην τη ς μέ δυο σει
ράς πλεξίματος. Έθριάμδευσε καί άπό 
τήν χαραν τη ς  έτρεξε καί έρρίφθη εις 
τόν λαιμόν τής μητρός τη ς , πτοηθείσης 
άπό τάς εκτάκτους έκείνας διαχύσεις.

Ά λ λ ά  καί αύτή ή  κυρία Μορδάς δέν 
εδρε τή ν ημέραν εκείνην μακράν καί ■’ 
πληκτικήν όπως τάς ά λλα ς , διότι, διά 
νάποκριθη ε ις  τάς χολλάς χαί ποικίλας 
ερωτήσεις, αί όποΐαι τη  άπηυθύνθησαν, 
ώμίλησε πολύ χαί περί τής Μαρτινίκης 
κα ί περ ί τώ ν κτήσεων τή ς οικογένειας 
της χαί περί της χρεολιχής ζω ής , ή 
όποία είνε τόσον ώραία δ ι’ όσους είνε 
συνειθισμένοι ε ίς  αυτήν. '

'Ο  κα ιρ ό ς , αίθριάσας τάς κατόπιν 
ήμέρας, επ ίτρεψε περίπατους μακροΰς.

’Ενίοτε ό Μορδάς συνώδευε τήν θυ
γατέρα του χαί τήν αδελφήν του' συ
χνότερο» ή  τελευτα ία  τον ήνάγκαζε νά 
μένη πλησίον τη ς συζύγου του, ή  όποία 
έφαίνετο πολύ διατεθειμένη νά δύσπιστή- 
ση ώ ς πρός τή» συμπάθειαν τήν οποίαν 
τή  έδείχνυεν ό σύζυγός τη ς . Ή  θηρεσία  
επίσης έκρινε καλόν να ψυχράνη όλίγον 
τόν αναμορφωτικόν ζήλό» του, ώς.οικο
δεσπότου.
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« Ά ν  βιασθώμεν, τφ  παρετήρησε «δέν 
θα κάμωμεν τίποτε. Οί μαΰροί σου δέν 
είνε όπως οί συνήθεις ύπηρέται. Ά ν  
τους δ ιώ ξη ς , θά λυπήσής πολύ τήν 
Κοραλίαν. Χρειάζεται νά ένεργήσωμεν 
μέ τρόπον καί μέ υπομονήν. Μή σε μέ
λη . Έ γώ  θά φροντίσω δ ι’ όλα. Πρό
σεχε ομως νά μή μου φέρεσαι ώ ς πρός 
οικοδέσποιναν. Αύτό θά έβλαπτε τά 
σχέδιά μ ας.»

[  "Επεται..συνέχεια ]
Γ ρβγοριοε Ξ ενοπΟυλος

ΤΟ ΧΑΡΤΙΝΟΝ ΚΛΕΙΔΙΟΝ
KQ10M1A m  ΒΧΚΝΑδ TEZ2APAS

ΓΤΡΟΕίΥττ^ ) KVPIOI βΟΒΙΑί, ¿« .χ ιαστή ;
Λ Ι1Α  [ ΓΕΡΟΚΟΣΗΑΧ. θυρωρός.

Ή  σ κ η ν η  χαρ ιατΆ  τά t m m p t x i r  rijc « ί-  
σΑδον o is t ta c  i r  ζ  i r o u t i a b r t a i  

£α>μάτια μ ε τ ’ εκίπΑο>ν.

Σ& ΒΜ  Λ'
ΓΕΡΟΚΟΣΜΑΣ μόνος.

Έ π έρ α σ α ν  τ α  μ εσ ά νυχ τα  χα ί άχόμη 
δέν ¿φ ά νη κ ε  ό κ ΰρ  Θ ω μ δ ς . Κ α ί τ ί  του 
έ γ ιν α  έ γ ώ  νά  κ ά θ ω μ α ι νά  ξ α γ ρ υ π νώ  χα ί 
νά  τόν προσμ ένω  ,νά  ασ υμ μ ά ζευτη  ’ ς  τό 
δω μάτιόν του όποτε τοΰ κ α π ν ίσ η . Κ α ί 
νά  η το ν τό έλάχ ισ το ν άνθρω πος ποΰ  νά 
ξέρη  νά  ευχ άρ ισ τη  εκ ε ίνο υς  πού  του δου
λ εύ ο υν  μ έ  ψ υ χ ή  χα ί μ έ ζ ω ή  ; «Π ά ρ ε , 
Γ εροκοσμ« μ ο υ , νά  π ιή ς  ένα  κ ρ α σ ί»  κα ί 
μου δ ίνε ι μ ισή  δραχμή  χα ί τρ έμ ε ι τό 
χ έ ρ ι  τ ο υ . Κ ’ έ γ ώ  γ ι α  ν ά  τ ο »  π ε ρ ιμ έν ω  
’ξοδεύω  είκοσι λ ε π τ ώ ν  χαπνό  χα ί μ ια ς  
π ε ν τά ρ α ς  π ετρ έλ α ιο ν  κ α ί μου μένουν 
είκοσι π έ ν τ ε  λ ε π τ ά .  Μ ά  τό να ι μ ε
γά λ ο  κ έ ρ δ ο ς ! Μ ά  νά  ιδή τε  τ ί  θ ά 'τ ο υ  
σκαρώσω  κ α ί έ γ ώ  · κα ί θά  γ ε λ ά σ ε τ ε  μέ 
τή »  καρδ ιά  σ α ς . Έ  ;  (  Ά κ ρ ο « » « ] . .  . Ν ά 
τ ο ν !  τό ν κ α τα λ α β α ίνω  άπό  τό π ε ρ π ά 
τ η μ ά  του [Κρού*τ«ι ή Ούρ«].

ΣΚΗΝΙΙ Β '
ΓΕΡΟΚΟΣΜΑΣ έπ ί τή ς  σκηνής 

ΚΎΡΙΟΣ ΘΩΜΑΣ έξωθεν.

Γ ε ϊΟΚΟΕΚαϊ. χωμικώς έμπβίζων
δια σχημάτων καί μορφασμών ιόν Ιζα> τής fiüp« 
«ριμένοντα κ. θω μδνΐ.

Κ ύριος Θ ομας [Κροόων|_ -  Γεροχοσμα!
Γ ηρΟκοςμαε [Κρατών τας πλευράς τον 

χαί γελών. Μιμούμενος 8έ την φωνήν τοϋ κ. 
Θωμδ επαναλαμβάνει σιγά σιγά ] .  — Γ ερ ο - 
χοσμα 1

Κ ύριος Θ ο μ α ϊ . —  Γεροχοσμα !
Γ βρΟΚΟΧΜΑΕ [Χορεύων έπανίΛαμβάνει δυ- 

να τά ]. __ Γ ερ ο χ ο σ μ α !
Κ ύριος Θ ομας.  — Γεροχοσμα ! Γ ερο

χοσμα ! άχοΰς ;
Γ εροκοιμας. [Δ »ν* τά [.— vO x i.
Κ υργοκ Θ ωμάς. — Π ώ ς  δέν άχοΰς ; 

Τ ί  κ ά μ ν ε ις  λο ιπ ό ν ;
Γ βροκοςμαε.  'Κ ο ιμ ο ύ μ α ;.
Κ ύριος Θ ωμάς. — "Ο ρ θ ιο ς ;

Γ βροκοεμαΣ. — ’Ό χ ι , ,  ’ς  τό χρεβδα- 
τά χ ι μου.

Κ υριοε Θ ομαε. — Σ ή κ ω  ά ν ο ιξ ε .,
Γ εροκοεμαε. —Μ αλλώ νει ό αφέντης.
Κ υριοε Θ ωμαε. — Θ ά  μ ’ά ν ο ίξη ς ,ζ φ ο ν ;
Γ εροκοεμαε. — Ευχαριστώ, χΰρ Θω- . 

μα ! μ ’ ¿ξύπνησες γ ια  νά με ’βρίσης ; 
Τό λοιπόν καλη νύχτα !

Κ ύριος Θ ωμάς. — Π ώ ς  κ α λ ή ν  ν ύ χ τ α ;
Γ εροκοεμαε. — Λοιπόν: χαλό ’ξημέ

ρωμα, α φ ’ οδ δέν σ ’ αρέσει η  καλή νύ
χτα. Έ γώ  θά κοιμηθώ. [Κάθηται έπί χαρί
σματος χαί υποκρίνεται τόν χοιμωμενιν | (

Κ ύριος Θ ωμαε. — Γ ε ρ ο χ ο σ μ α !
Γ εροκοεμαε [  'Ρυγχαλίζει],
Κ ύριος Θ ωμαε.,—· Γ εροχοσμάχι μου 1
Γ εροκοεμαε ['Ρογχαλίζει δυνατώτερα].
Κ υριοε Θ ωμάς.  — Έ λ α  νά χ η ς  κ α λ ό , 

άφησε τ ά  άστεΤα.
Γ εροκοεμαε. — Θ ά μ ’ ά φ ή ση ς νά  κο ι

μ η θ ώ , λ έ ω  έ γ ώ ;
Κ ύριος Θ ωμαε.  — “Ανοιξε, ε ί δέ μή 

θά το ε ΐπ ώ  τοΰ κυρίου σου.
Γ εροκοεμαε.  —  Δ έν  πφ ις νά  το ύ  το 

ε ίπ ή ;  ; Ό  α φ έντη ς  ίσα  ίσ α  ε ίπ ε  νά  μ ήν 
α νο ίγω ' τ ή ν  πό ρ τα  π ε ρ ν ώ ν τ α ς  τ ά  μ εσ ά 
ν υ χ τα , χα ί α υτό ς  ακόμα α ν κ τ υ π ή σ η .

Κ υριοε Θ ωμαε . —Θά σε καταγγείλω  
ότι σύ χολλακις μου ανοίγεις καί δέχε
σαι καί χρήματα.

Γ εροκοεμαε [ Άνβκνάσβετ« άπό’τοΰ κα- 
βίσματός του], Μή, γ ιά  όνομα τοΰ Θεοΰ, 
χΰρ Θωμα μου, μή? νά ζήσης.

Κ ύριος Θ ωμαε . — Λοιπόν άνοιξέ μου.
Γ εροκοεμαε. — Τώρα μ ια στιγμούλα

[Εισέρχεται είς τό δωμάτιόν του καί μετ’ ολί
γον εξέρχεται ρορών τά νυχτικά του καί λευκόν 
σχοΰφον καί κρατώ' χηρίον άνημμένον, δπερ 
κρατεί καίΓ δ>ην τήν διάρκειαν τής σκηνής 
ταύτης]. —-  Ποιός ε ίν ε ;

Κ υριοε Θωμαε . — Μ ά τ ί ,π ά λ ι ν  τ ά ίδ ια ;
Γ εροκοεμαε,  — Ποιός εινε ;
Κ υριοε Θ ωμαε . — Έ γ ώ  !

-.Γεροκοεμαε.  — Τό όνομα . . .
Κ υριοε Θ ωμαε. — Α ί, χ α λ ά ' τ ί  όνομα 

χα ί ξεόνομ α  ; θά νο ίξη ς  ;
Γ εροκοεμαε. — Τό ό νομ α ... .
Κ υριοε Θ ωμαε. — Ό  Κύριος θω ρ ιάς.
Γ εροκοεμαε.  — Έ τσ ι ντέ . . . Πώς 

δε μού το λ ε ς  τόσην ώρα ;
Κ .Θ ωμαε. — Μ ισή  ώ ρ α  μ ε  π α ιδ ε ύ ε ις . . .
Γ εροκοεμαε.  — Δ έ ν  το  ’κα τά λα β α , 

χΰρ  Θ ω μ α  μ ο υ , ε τσ ι νά  εχ ω  κ α λ ό .
Κ υριοε Θ ωμαε. — Λοιπόν . . .
Γ εροκοεμαε. —  Μ ά  γ ια τ ί ,  χ ΰ ρ  θ ω 

μά  μ ο υ , δ έν  ά φ ίν ε ις  τόν κόσμο νά  κ ο ι-  
μ η θ ή ; Γ ια τ ί  δέν έρ χεσα ι μ έ τ ή ν  ώ ρ α  σου;

Κ υριο ε  Θ ωμαε. '  — Ά ς  λ ε ίπ ο υ ν  τά  
λ ό γ ια , ά νο ιξ ε  · . .

Γ εροκοεμαε .  — Τ ώ ρ α  μ ια  σ τ ιγ μ ή  νά 
π ά ρ ω  τ ή ν  άδειαν το ΰ  α φ έντη .

Κ υριο ε  Θ ωμαε.  — Π ή γ α ιν ε ’ ά λ λ ά  . 
δώρον δεν έχεις

Γ εροκοεμαε .  — Μ εγάλο .πράγμα ! 
π έντε παλιοδεκάρες. .

Κ υριοε  Θ ωμαε.  — Μ ία  δ ρ α χ μ ή  σοΰ 
δίδω  ά ν μ ’ «Μ οίξης.
. Γ εροκοεμαε .  — Κ α ί .τ ί κα ιρ ό ς ε ί ν ’ 
ε ξω  ;  Ε ίν ε  κρ ύο  ;

Κ . Θ ω μ αε . —  Δ ύο  δρ α χμ ά ς  θ έ λ ε ι ς . ;
Γ βροκοεμαε . — Π ά ω  νά  π ά ρ ω  τό 

κ λ ε ιδ ί . . . [Εισέρχεται είς τό δωμάτιόν του
Κ υριοε Θ ομαε.  — ’Ώ  ! τό ν  άθεόφο- 

δον ! Θ ά π α γ ώ σ ω  Ιδ ώ  έ ξω  τόσην ώ ρ α ν . . .  
[Κ ιυπδ· τους ,π&ίας του κ«τά  γής],

Γ εροκοεμαε [ ’Επανερχόμενος]. — Δ έ»  
το  η υρ κ  τό  κ λ ε ιδ ί .

Κ . Θ ωμαε;. — θ έ λ ε ις  τρεις δραχμάς ;
Γ ερο κοεμ αε . — “Ισ ω ς  τό  κ λ ε ιδ ί το ΰ  

υπ ο γε ίο υ  τ α ιρ ιά ζ ε ι . . .
Κ υριοε Θ ωμ άς . — Τ ό έ χ ε ις  έπ ά ν ω  σου;
Γ εροκοεμαε .  — Ν α ι [Δοκιμάζει τό 

κλειδίον Οορυβοδώς, άλλά δέν ανοίγει],

Κ υριο ε  Θ ωμαε. — Δ έν  τα ιρ ιά ζ ε ι ;
Γ εροκοεμαε . — Ό χ ι !  θ έ λ ε ι  λά δ ω μ α .
Κ υριο ε  Θ ωμαε . —  Π ο ν η ρ έ !  Έ λ α  

π ά ρ ε  π έ ν τ ε  ¡δραχμάς κ α ί ά ν ο ιξ ε ’ ε ί  δέ 
μ ή  π η γ α ίν ω  ε ίς  τό ξενοδοχέΐον κ α ί θά 
μ ε π α ρ α κ α λέσ ο υ ν  νά  μ ! α νο ίξο υ ν .

Γ βρο κοεμιαε. — Γ ιά  νά  ίδώ  τό π ε ν τό 
δ ρ α χ μ ο ...

K tp io  ε  Θ κιμαε.  — Π ώ ς  ν ά  το  ίδ η ς  ·. 
άπό  τ ή ν  κ λ ε ιδ α ρ ό τρ υ π α  ;

Γ ερο κοεμ αε . — Χ ώ σ ε  το  ά π ό  κ ά τ ω  
άπό  .τήν π ό ρ τα , ό π ω ς  ό δ ια νο μ εύς τ ή ν  
Δ  ι ά  π  λ  α  σ ι ν .

Κ υριοε  Θ ωμαε. — Ν ά *τθ  [Ε ισάγει τό 
τραπεζικόν γρσμμάτιον ύπό τήν δύςα>,1;

Γ εροκοεμαε [ Ά φ ’ ου το έλαβε]. — Ά ς  
ξα να δ ο κ ιμ ά σ ω  τό κ λ ε ιδ ί το ΰ  ύπο γε ίο υ  
[Προσποιείται ότι μετά δυσκολία; στρέφει τό. 
κλειδίον καί τέλος ανοίγει ]_

Κ .Θ ωμ ας .  — Μ ’αύτό  τό  κ λ ε ιδ ί α νο ίγ ε ι 
κ α ί  ή  δυσκοΧ ωτέρα θόρα [Ε ισέρχετα ι] _

Γ εροκοεμαε.  — Ε ιδα  κ ’ ε π α θ α  ώ ς  νά 
τ η ν  κ α τα φ έρ ω  τ ή ν  κ λ ε ιδ α ρ ιά  ν ’  ά νο ιξη .

Κ υριοε Θ ωμάς. — "Ο πω ς κ α ί έ γ ώ  ε ίδ α  
κ ’ Ιπ α θα  ώ ς  νά  σε κ α τα φ έρ ω  νά  μ ’ ά 
νο ιξη ς  [Ψ αΰεε ϊζω ίΐιν.τά  βυλάκι« τοΰ επενδύ- 
του του μ*τά σπουδής. Εισάγει τάς χεΓρας είς τά 
βυλάκι α μετά ταραχής ώς άναζητών πραγμά τι]_

Γεκ> 8 0 £Μ.αε.— Έ χ ω σ ε ς , κ ΰρ  θ ω μ ά ,  
τ ίπ ο τ α ;

Κ υ ρ ιο ε  0 ιω μ α ε . — 1 συμφορά μου ! 
έχ α σ α  τό β α λ ά ντ ιό ν  μ-ou. Θ ά μου έπ εσ ε !
[Κ ύπτει έξω -ιης βύρας χαί παρατηρεί-] .  Γερο- 
χ ο σ μ « , φ έξε  μου νά χ η ς  κα λό .

Γ εροκοεμ αε [  ΈΙέρχεται μετά σπουδής 
κρατώ» τό χηρίον, ίκερ  εύίύς έσβεσεν ό δνε- 
t“1« ] .— Ν ά τα  μ α ς  !  Τ ώ ρ α  τ η ν  έπ ά θ α μ ε  ! 
Π άω ν ’άνάψω 'τό  φανάρι [Εισέρχεται είς τό 
δωμάτιόν το υ ],

Κ υριοε — Έ λ α ,  σ ύντο μ α  ,
Γεροχοσμα, κ α ι ε ίν ε  κ ρ ίμ α  να  χ ά σ ω  
εκα τό » δ ρ α χ μ ά ς !

Γ εροκοεμαε [  ’Επανερχόμενος μετά φαν«· 
ρ ί° υ ] .— Π α ρ ώ ν , κ ΰρ  Θ ω μ α !  [ 'Εξέρχ 
ό δέ’κ .θω μάς εισέρχεται καί κλείει τήν ίύραν].

[Έ π ετα ε  τό τέλος]

¡Διασκευή] ΠαΝΑΓ/ΩΤΗΣ Ι· ΦβΡΜΕΟε
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Α Λ Η Θ Ι Ν Η  Χ Α Ρ Α

5 Μ ΑΡΤΙΟ Υ

—  Για τί, ·μαμμά y o v , -tft Ατιγμή που πΑ·νο έλεημοΑύνη 
νοιώθω ’ς  τά  ότήθη· μου γλυκειά κ ι’ Ατέλειωτη χαρά, 
κ ι’ όταν τ ό  χ έρ ι μ ο υ  κρυφά τον όβολό μ ου δίνμ
γ ια τ ί  νο μ ίζω  π ω ς  σ ιετώ  μ ’ Α γγελικά φτερά ;

— Π αιδ ί μ ου , κά θ ε . άνθρω πος ό π ο υ  ’ς  τ ο ν  κόβμο μ ένε ι, 
Α π’  τ ή  Ο τιγμη π ο υ  έρ χ ετα ι ’ς  τ ή  γ η  νΑ  γ ε ν νη θ μ
ώ ς τ ή  ά τ ιγμ ή  τ ή ν  ύΑ τερη π ο ΐί φ ε ύ γ ε ι κ α ί π ε θ α ίν ε ι 
έχ ε ι έ να  φ ύλ α κ ’ Αγγελο π ο ΰ  το ν  Ακολουθεί.

Καί κάθε πράξί του καλή ό άγγελός τη ν  κρίνει 
καί γελαότός, χαρούμενος ΰκύόει καί τον φιλει, 
κ ι’ ό<Μ χαρά έχει ό Αγγελος τόόη χαρά τού δίνει 
μ ' έκεινο τδ γλυκύτατο κ ι ’ Αγγελικό φιλί.

Γ ι ’ αύτδ καί ΰύ νΑ χρεωΟτης μεγάλη'εύγνωμοΟύνη, 
εύγνωμοόύνη ’ς τούς πτωχούς θερμή καί περχαοή 
π οΰ πάντα γίνοντ’ Αφορμή μέ τήν έίεημοΟ ύνη  
νά χαίρεται ό άγγελος, νΑ χαΐρεάαι και όύ.

ΙΩ Α Ν Ν Η Σ  Π Ο Λ Β Μ Η Σ

Η Σ Υ Χ Ο  Σ Π Ι Τ Ι  «

Λαμβάνω την τ ιμήν νά σας συστήσω 
τόν Γ ιανναχην, Κ ωστάχην κα ί Μ ιχαλά - 
κη ν, ανεψιούς μου, πολύ άξιόλογα^ύπο-

κε ίμ ενα .δπω ς θά ίδήτε" δ πρώτος είνε 
δχτώ ετώ ν καί έννέα μηνώ ν, δ δεύτερος 
επτά  κα ί ήμ ίσεως, ό τρίτος τεσσάρων 
παρά κά τι. Ε π ιτρ έψατε μοι επίσης νά 
σας παρουσιάσω καί την δεσποινίδα Πο
λύμ νια ν , η  δποία ε ινε  ικανή νά  θυμώση 
μαζί μου διότι δεν την 
¿σύστησα π ρ ώ τη ν .’Η  δε
σποινίς Π ολύμνια ε ινε  εξ  

, ετών καί όλίγων μηνών.
Δ εν ήμχορεΤτε βεβαίως 

νά φαντασθήτετί ησυχίαν 
έχουν άπδ τό π ρ ω ί έω ς  τδ 
βράδυ, ιδ ίως τάς κυριακάς καί τάς έορ- 
τά ς , οσοι Ιχουν τη ν ευτυχ ίαν νά κατοι
κούν πλησίον τών τεσσάρων τούτων προ
σώπων. Κ « ί τόσον, μεγάλη εινε αύτη η 
ησυχία ώστε δ κύριος δ -όποιος κατφκει 
εις τδ επάνω πάτωμα ήναγκάσθη νά με
τοικήσει τον παρελθόντα Αύγουστον (μο
λονότι ήτο διδάσκαλος του κλειδοκυμ- 
βάλου καί εκαμνε καί αυτδς πολύν θόρυ
βον, διά τον όποΤον δμιος δεν παρεπο- 
νοΰντο διόλου τά  καϊμένα τά παιδία).

Έ γώ  δ δποΤος κατφκησα ενα μήνα μετα 
τώ ν αγαπητών μου ανεψιών έπέρασα κατά 
τ ί λ λ α  πσλυ καλά , π λ η ν  μ ιας κεφαλαλ
γ ία ς  την οποίαν απέκτησα καί ή οποία 
με βασανίζει από τότε.

Έ κράτησα ά λλω ς  τε μερικάς σημει
ώσεις περί τής συμπεριφοράς του Γ ια ν- 
νάκη , Κ ωστάκη, Μ ιχαλάκη καί Π ολύ
μνιας κα ί τα ς  αναφέρω «δώ διά νά Ιδήτε 
ά ν  ό διδάσκαλος του κλειδοκύμβαλού η  
άλλος τ ις  οίοςδήποτε δέν ¿συκοφάντησε 
τά  άνεψάκια μου.

Ε ίς  τά ς  έπτά τδ π^ω ί έξυπνα ή  δε
σποινίς Π ολύμνια: «Ε ινε ζεστό τό γάλα  
μου; Θ έλω νάχη πολλή  ζάχαρι) φωνάζει.

— Μ άλιστα’ έχει ζάχαρι οση χρειά
ζετα ι’ τή  λέγε ι ή  ύπηρέτρια.

— Ε ινε πολύ ζεστό ί με κ α ίε ι !
— Τότε λοιπόν περιμείνατε ολίγον.
— Δεν θέλω νά περιμείνω ! Καί 

ίπ ε ιτβ  ίδέ τό γά λα  μου εχει κάνη πέτσα 
από ’πάνω ' δεν το θέλω ! θέλω σοκολατα!

Ή '  υπηρέτρια άρνεΤται, ακούονται 
φωναί, διαμαρτυρήσεις, θυελλώδεις συ
ζητήσεις, τελέιώσασαι μέ τόν κρότον 
θραυομένου φιλτζανίου.

Ό  Γιαννάκης, ό Κωστάκης καί δ Μ ι- 
χαλάκης εινε σωστοί μηχανικοί" παίζουν 
τόν σ ι δ η ρ ό δ ρ ο μ  ον,παιγνίδι τό όποιον 
έφεΰρε ή  Πολύμνια' θέτουν είς τήν ιδίαν

γραμμήν ολας τάς καθέκλας του σπι
τιού, τους καναπέδες καί τα αλλκ  έπ ι
π λα  τά όποΤα δϋνανται νά κινηθούν καί 
κινούν ολην την γραμμήν ε ίς  τήν α ί
θουσαν μέ στροφήν πρός τά δεξιά ή 
αριστερά καί διαφόρους άλλους ελιγμούς 
τούς οποίους δενπαρετήρησα, διότι ημην 

' βυθισμένος είς τήν «νάγνωσιν πολιτικών 
εφημερίδων.

Έ ξα φ να  φοβερός κρότος με συντα- 
ράσσει. Ό  σιδηρόδρομος Ιξετροχιάσθη ! 
Οί σύνοικοι τοθ κάτω . καί τοΰ επάνω 
πατώματος κτυποϋν οί μέν τό δάπεδον, 
οί δε τήν οροφήν. Οί αφελείς άνθρω
ποι δέν ήξεΰρω τ ί δπέθεσαν. Ί σ ω ς  θά 
¿νόμισαν δτι συνέβη σεισμός ί

Τ ήν έσπέραν, είς τό δεΤπνον εινε καί 
τ ινες  προσκεκλημένοι. Καταστροφή ! Δυο 
καθέκλαι έχασαν τά εμπρόσθια των πό
δια, και μία τά όπίοθιά τη ς . "Αχ ! αυτοί 
οί ξυλουργοί, πώ ς δέν εργάζονται μέ 
στερεότητα πλέον ! . . .

Έ χομ εν καί λουτρόν. Ό  Γιαννάκης, 
δ Κωστάκης, ό Μ ιχαλάκης καί ή Πο
λύμνια  φαίνεται ότι εινε προωρισμένοι 
νά  γίνουν ναυτικοί καί μάλιστα ναύαρ-

χοι. Θείος τεσσάρων ναυάρχων καί μιας 
ναυαρχίνας. .Τ ί τύχη  !

’Ιδού τ ί συνέβη.
Μ ετά τό λουτρόν ή. υπηρέτρια είχε 

τήν απρονοησίαν νά τους αφήση νά παί
ζουν πλησίον του λουτήρας. Τότε άνε- 
φάνησανδια μιας αί ναυτικαί τάσεις των.

Κ α τ ’ άρχάς Ικαμον πλοιάρια μέ τε
μάχια χαρτιού τών εφημερίδων, ά λ λ ’ 
επειδή αύτά άνεποδογύριζον μέ μεγά- 
λη ν  ταχύτητα , δ Γ ια ννά κη ς ,,«  Κ ωστά
κης καί δ Μ ιχαλάκης ήθέλησαν νά κα
τασκευάσουν σπουδαιότερον στόλον. Τά 
ανοικτά υποδήματα της μητρός καί αί 
παντφοΰλαι του πατρός- έρρίφθησαν επί 

του σαπωνισμένου ώκεατ 
νοΰ , αλλά  δέν άντεΐχον 
εις τό νερόν περισσότερον 
τών χάρτινων φρεγα
τών . . . " Α χ  ί αυτά τά 
αλλεπάλλη λα  ναυάγια !

Τότε ή  ναυαρχίνα συν- 
έλαδε μεγαλοφυά ιδέαν. . . καί τά κα- 
πέλλα  τοΰ μ π α μ π ά !  "Εχει μόνον- 
μίαν κεφαλήν κα ί τόσα καπέλλα  αύτός 
ό μπαμπάς.

Τό ύψηλόν αυτό καπέλλο, έφοδιασθέν 
μέ έν ίς ίον σχηματίζει φοβερόν θωρηκτόν.

Δ ίο  άλλα καπέλλα , τό 
εν ψάθινον κα ί τό άλλο 
μαλακόν, μεταμορφω-

θέντα εις τορπιλλοβόλα,περιφέρονται τρι
γύρω τοΰ θωρηκτοΰ έτοιμα νά έπιπέσωσι 
κ α τ ’ αυτού.

’Α λ λ ά  έξαφνα ή  ναυαρχίνα π ίπτε ι εις
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τό ύδωρ, δ χειρισμός τοΰ στόλου διακό
πτετα ι καί. δ λουτηρ ανατρέπετα ι.

Τότε έρχεται ή  μήτηρ, καί βλέπουσα 
τήν καταστασιν εκείνην εκβάλλει κραυγάς 
άγανακτήσεως.

"Ω ! πραγματικώς ήσυχο σπίτι ! δέν 
είχα δίκαιόν πού το έλεγα  !

Α ριστομένης Π ολύτροπος

Ο ΜΙΚΡΟΣ ΚΟΜΗΣ
[Συνέχεια· ϊδε σελ. 13]

Κ αί ε ίς  τήν κεφαλήν του την ευφάν
ταστον, σκοτισμένην υπερβολικά άπό τάς 
αναγνώσεις,ή ιδέα δτι ητο φυλακισμένος 
καί δτι έπρεπε νά δραπέτευση έρρίζωσε 
πλέον δριστικώς. "Επειτα ήγάχα πολύ 
τάς περιπετείας καί ήθελε νά φύγη, νά 
λυτρωθή από τόν περιορισμόν καί την μο- 
νωσιν,νάπερ ιηγηθή ,νά  γνωρίσηκόσμον... 
Έ πεθύμει νά λάβη μαζί του καί τόν 
Ρούλφ, άλλα .δεν ητο βέβαιος άν. θά ητο 
τούτο δυνατόν,Έ πειτα  ποΐος ήξευρεν είς 
πόσους κινδύνους, είς χόσας ταλαιπωρίας 
θα εύρίσχετο, τάς όποιας ητο άδικον να 
συμμερισθή καί δ Ρούλφ.

"Ηρχισε τότε να έτοιμάζη τα τής 
φυγής.
. Σας αφϊνω νά  φαντασθήτε πώ ς ένε- 

δύθη μόνος του —διά πρώτην φοράν .άπό 
τόν καιρόν ποΰ έγεννηθη ! ’Ητο γελοΤον 
νά τον ίδή κανείς μέ τάς χειρίδας άνε- 
στραμμένας, με τα διάφορά ενδύματα 
φορεμένα άτάκτως δπως· Ιτυχεν νά έλ 
θουν εις τας χεΤράς του !

Λαβών τέλος τό ναυτικόν πιλίδιόν του 
ήνοιξε τό παραθυρον και έπήδησεν αθο- 
ρ,ύβως επ ί τής χλόης.

Ή το  πολύ ενωρίς’ ροδόχρους βαφή 
έπλημμόρει τόν ορίζοντα κατά τήν ανα
τολήν καί ή  ομίχλη έσκέπαζεν άκόμη τήν 
έπιφάνειαν τής γής· Τά μικρά πτηνά 
ηδχοντο τήν καλήν ημέραν άπό τό εν 
δένδρον είς τό άλλο.

— Τ ί ώραΤα που εινε τώρα ! Δ ιατί 
δέν Ιγειρόμεθα δλοι μέ τήν ανατολήν 
τοΰ ήλίου !

Ένθυμήθη δμως οτι δέν ήτο καιρός 
διά νά Βαυμάζη τήν φόσιν καί τόν ήλιον, 
καί άνεχώρησε τρέχων δσον τοΰ Ιπέτρε- 
πον οί ισχνοί του πόδες.

Ή  ομίχλη τοΰ άπεκρύπτε τή ν θέαν 
τή ς θαλάσσης’ έπί τής δδοΰ δέν έβλεπε 
κανένα κατά τήν «ρω ϊνήν εκείνην ώραν, 
εκτός μικροΰ παιδιού τό όποΤον έπιδιώρ- 
θωνε έκεΐ πλησίον τά δίκτυά του.

Ό  ΒερτΤνος έτρεξε πρός αυτόν καί 
τοΰ προσέφερε δύο ήμισείας κορώνας.

— θ έ λ ε ις , τ φ  ε ιπ ε , νά με όδηγήσης 
μά τήν λέμβον σου ε ίς  Μπονσούρ ;

—Βεβαιότατα,αφέντη μου,τοΰ άπήντησε 
τό παιδίον μειδιών πονηρώς· μέ αύΐήν τήν 
τιμήν θά οδηγούσα καί δώδεκα σαν έσας.

Ό  μικρός Κόμης έπήδησεν ε ίς  τήν λου ταξειδίου που, τή ς  περιοδείας τοΰ
λέμβον μέ ελαφρότητά τινα  χαρκχτηρι- .κόσμου, τήν όποιαν Ισκέπτετονά κάμη,
στιχήν τών φυλακισμένων οί όποιοι δρα- καί άπό τώρα ήσθάνετο τήν ανάγκην νά
πετεόουν άπό τής φυλακής τω ν. Ή  προγευματίση. Έπροχώρησεν δ λ ίγο ν .Ή
λέμβος ητο  παλα ιά  κα ί ακάθαρτος" τό θ ίρ α  τής άπί·υ«ντι έπαύλεως ητο  ανο ι-
κομψόν λευκόν φορεματάκι του θά έ λ ε -  κτή , καί ex τής κκπνοδόχης μελανή
ρώνετα φοβερά, ά λ λ ’· ούτε κάν δεν το στήλη καπνοΰ άνέθρωσκε.
εσκέπτετο αύτός. Τό παιδίον έκωπηλάτει Ό  μικρός Κόμης έφοδεΤτο μήπως
ταχέως μέ χεΤρας ρωμαλέας καί ή  πα- έμποδισθή κατά τήν. άρχήν τοΰ τα ξε ι-
λαιά λέμβος έπέτα .καί άφριζεν έπ ί τή ς δίου του δπό τώ ν ανθρώπων τή ς έπαύ-
άνησύχου θαλάσσης. λ ε ω ς .Ά λ λ ω ς  τε  ή ατραπός,ή οποία έφε-

Ό  μικρός Κόμης ποτέ δέν ήσθάνθη ρεν άπό τής μικράς προκυμαίας ε ίς  τήν
τόν εαυτόν του τόσον . ευτυχή ε ίς  τήν θυραν,ητο ανώμαλος, γεμάτη από άκάν-
κομψήν επιμήκη λέμβον, τή ν καινουργή, θας' καί έφαίνετο άβατος καθολοκληρίαν.
τ ή ς  θαλαμηγόΰ του. Τούτο προήρχετο Ό  μικρός ταξειδιώτης . ήριόλούθησε 
εκ τοΰ δτι εδώ, δέν έιχε κα
νένα πλησίον του νά του λ έ -  
γη  πάντοτε ; δ Μ ή βρέξης 
τάς χεϊράς σου 1 Β ή  «  Μή 
σκύφτης πολυ είς τήν θαλάσ- 
σαν ή προπάντων .έκεϊνο τό 
αιώνιον, τό φοβερόν, τό μο- 
νότονον «Πρόσεχε ! β τό δ- 
ποΤον ήκουε άκόμη νά βομβή 

,ε ί ς  τά  ώ τά  του.
Έ π ί τέλους εφθασεν επί 

τοΰ απέναντι μέρους μακράν 
όμως άκόμη τοΰ Μπονσούρ.

— Πρέπει νά σας απο
βιβάσω έδώ, πλησίον τή ς  πα
ραλίας καί νά έπιστρέψω, 
διότι άλλω ς θά με δείρη ό 
πατέρας.

— Δ ιατί θά σε δείρη ;
— Διότι έπήρα χω ρ ίς ά

δειαν τήν λέμβον καί τη ν έ
φερα εδώ.

— “Ω στε, άπήντησεν δ 
ΒερτΤνος μέ μεγάλην αυστη
ρότητα, δέν έχεις κανένα δι 
καίωμα νά μεταχειρισθής αυ
τήν τήν λέμβον !

— Μ ά, αφέντη μου, τ ί νά 
κάμω ! Μ ου. έδώσατε μία 
κορρώνα ί

— Δέν ειχα ποτέ σκο
πόν νά σε εξαναγκάσω είς 
κακήν πράξιν, απήντ.ησεν ό 
ΒερτΤνος, μέ τήν μεγαλητέραν πάντοτε 
σοβαρότητα.

Έ π ε ιτα  αίφνης ήρυθρίασε. Τ ίτο  τάχα 
βέβαιος δτι καί έκεΤνος δέν Ικαμνε όλονέν 
μίαν κακήν πραξιν ;

Ή  πρύμνη τής παλα ιάς λέμβου έκτυ
π α  ήδη έπ ί τώ ν  πετρών τής παραλίας.
Ε ις τό βάθος μικράς προκυμαίας διε- 
κρίνετο εξοχική τ ις  Ιπα υλ ις .

— Ποΰ εύρίσκομκι ; ήρώτησεν δ μ ι
κρός Κόμης όταν έπάτησεν I*

« Μ  τον Ικύττβξε μέ ίκπληξιν« (Σ ΐλ .2 2 ,σ τ . *’ .)

ρος.
Ό  μικρός κατεργάρης ε ίς  τόν δποΤον

τήν μικρόν παραλίαν οδόν" ά λ λ ’ δ π ε 
ρίπατος τοΰ έφαίνετο πολύ δυσάρεστος, 
¿νεκεν τών πετρώ ν, τών μ εγάλω ν οξειών 
•πετρών αί όποϊαι έπλημμύρουν αυτήν. 
Ε ιχεν όμως τήν θάλασσαν πλησίον του 
καί Ιμπροσθέν του τόν κόσμον ολόκλη
ρον είς τήν διάθεσίν του" έξηκολούθησε 
λοιπόν γεννα ιω ς τό ταξείδιόν του καί 
μ ε τ ’ ολίγον έφθασεν ε ις  Μπονσούρί ’Ε
πειδή ητο πολύ ενωρίς άκόμη, ολοι οί 
κάτοικοι τοΰ Μπονσούρ Ικοιμώντο. Αί 
περισσότεραι τών μικρών οικιών του

ή έρώτησις αί!τη ' άπηυθύνετο προσε- έκρύπτοντο ύπό τήν χλόην καί τα  ̂ δένδρα
ποιήθη δτι δέν ήκουσε καί άπεμακρδνθη τών κήπων. Τ ά  υψηλά δένδρα τής μο-

•κωπηλατών ταχέω ς. Ό  μικρόςΚ,όμης ε ΰ - : ναδ ιχής όδοΰ του άπετελουν πυκνήν
ρέθη στενοχωρημένος καί^άναποφάσιστος. σ κ ιά ν , ή  3έ επιφάνεια τοΰ μεγάλου

Μ όλις ήτο ε ίς  τή ν άρχήν τοΰ μ εγά - έλους του άναπαρίστα σλην εκείνην
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την πρασινάδαν ώ ς κάτοπτρου μαγικόν.
Μ ία γυνή  ήνοιγεν ήδη την θύραν μ,ι- 

χροΰ αρτοποιείου . Ό  μικρός Κόμης 
Ιβγαλεν εύγενως τον χΤλον του κ « ί της 
ειπε

— Ή μπορεΐτε νά  μυου κάμετε την 
χάριν νά  μου πωλήσετε ολίγο ψωμί καί 
γάλα  ;

Ή  γυνή  τον έκύταξε με Ιχχληξιν 
καί ήρχισεν αμέσως va γελα .

— Ό  θείος ν «  e s  εύλογήση, ώρα?ο 
μου παιδί ! Δεν πω λώ  χαρά μόνον ψω 
μ ί“ θά σου δώσω όμως καί γάλα  επειδή 
μόΰ' αρέσει Λ  αδύνατο προβωπάχι σου. 
Έ μ ό α  μεο«, "μιχρέ μου ευγενή !

ΕίσήλΘεν. Τ ίτο  μικρός οίκίσχος σκο
τεινές λευχοσχονισμενο.ς από άλευρα, 
ά λ λ ’  ή  εδωδία τοΰ άρτου τοΰ ζεστοί 
«κ ίμ η , ητο πολύ ορεκτική, δ δε μικρ'ος 
Κόμης εχείνα υπερβολικά.

Μ ετ ’  ολίγον ή βρτοπωλις του χάρε- 
Θεσε μικρ'ον κύπελλον γάλακτος μετα 
άρτου.Ό  μικρός Κόμης εθεσε τή ν χειρα 
εις τό θυλάκιόν του 8ιά να πληρώ ση' 
ά λλα  φεΰ ! δεν ε ϊχεν ούτε μίαν π εντα - 
ραν. Έχοχκίνισε χολύ, καί Ιχειτά  ώ -  
χρίασέ. Ε ίχε καθ ’ εαυτόν οτι τά χρή
ματά του θά του έπεσαν εις την θάλασ
σαν -μαζί μέ τ'ο ώρολόγιόν του : διότι 
■ούτε τό ώρόλόγιόν του δεν βύρισχε πλέον.

Ποτέ δεν του ήλθε εις τον νουν τόυ 
οτι ό μικρός κατεργάρης ό όχοΐος τόν 
έφερε ¡ιέ  τή ν  λέμβον του, ήδΰνάτο νά 
του χ λ ίψ η  τά χρήματα και τό ύράλό- 
γιόν του. Μόλον τοΰτο αυτή ητο ή  θ λ ι
βερά άλήθέΐα ! . . .

Έ σηκώθη περ ίλυπος καί είχεν είς την 
γυνα ίκα  μέ εντροπήν"

— Κ υρία, σας ζητώ  σ υγγνώ μ η ν Ινό- 
μιζα οτι είχα  χρήματα, ά λ λ ’ ώ ς φαίνε
ται 6ά τά Ιχασα. - Σ άς ευχαριστώ πολύ 
δια την χαλωσύνην σας, αλλα  δεν δύνα
μ α ι δυστυχώς να φάγω τό ψωμί μέ τό 
γάλα  σας.

Ή  «ρτοχώ λις ·ήτο καλή γυνή  καί 
εύγενη ς τούς τρόπους.

— Αυτό τό όχοΤον σάς έδωσα, μικρέ 
μου κύριε, δεν εινε μεγάλο χραγμα, ούτε 
ακριβά, 'καί σας το προσφέρω έξ  όλης 
καρδίας, καί ό πατήρ σας, ή  ή μήτηρ 
σας ήμχοροΰν άλλην φοράν νά μού το 
χληρώσουν.

— Ό χ ι ! όχι ! εψιθύρισεν ό Βσρτϊνος 
Ιρυθριών.

Κ αί φοβούμενος μήχως ή  χεΤνα ήθελέ 
τόν παρασύρει νά χάμη χραγμα τό όποιον 
δεν εϋρισκεν αξιοπρεπές, εξήλθεν αμέ
σως τοΰ αρτοχοιείου κα ίή ρχ ισ ενά  τρεχη 
πρός τή ν  δενδροστοιχίαν.

Βεβαίως είχε πολλά  χρήματα, πολ- 
,λ ή ν  περιουσίαν έδικήν του. Ό λο ς  ό 
κόσμος το ελεγ εν . ’Α λλά  δέν ήδύνατο νά 
φαντασθή ποΰ εΰρίσχοντο αυτά τά  χρή
ματα' ά λλω ς τε  ή  άχόφασίς του ή  αμε
τάβλητος ητο νά μην έπανίδη χοτέ τήν

μάμμην του, ο ίτε τήν Δεδόρραν, ούτε 
τόν Ρούλφ, χρίν ή  άνακαλύψη τήν αλή
θειαν καί εύρη τό βασιλεών του.

Διέσχισε τό Μχονσούρ καί είσήλθε 
χάλ ιν εις τήν εξοχήν, στενάζων Ικ τής 
ανυπομονησίας καί τή ςπ ε ίνη ς . Δέν έπε- 
στρεψε να άκολουθήση πάλιν τήν παρα
λ ία ν , διότι είχεν άκούση οτι έκεϊθεν 
επήγαινον χρός τό Βεντνόρ καί ¿φο
βείτο μήχως ήθελόν τον εμποδίσει αχό 
τό' ταξείδιόν του.

[ "E xjta i συνέχεια]
Έχ των τής Onida

Νικόλαός Ε πικός:

Ο Χ Ρ Υ Σ Ο Σ

'Ο χρυσός είνε μέταλλον εύμάλακτον 
καί δύναται νά ΙκταΘή όσον ουδέν άλλο 
μέταλλον. Ά π α ιτ ε ΐ δε μεγάλην θερμό
τητα’ διά νά τακή. Διατηρεί τήν στιλπνό
τητά του έπί μακρόν χρόνον. Ε πειδή  δεν 
σκ'ωρια, άλλα μέταλλα επικαλύπτονται 
δια λεπτότατων φύλλων χρυσού. Ή  τοι- 
αύτη' έπιχρύσωσις γίνεται καί είς διά
φορα σκεύη καί όργανα Ιξ άλλων με
τάλλω ν διά νά φαίνωνται ώραιότερα καί 
διαρκούν περισσότερον.

Ό χρυσός ητο γνωστός είς τούς αν
θρώπους από τών αρχαιότατων χρόνων. 
Πάντοτε σχεδόν εύρίσκεται ε ίς  τήν επ ι
φάνειαν τοίΰ εδάφους ή ολίγον δπ ’ αύτήν 
ε ίς  φλέβας, ή  κατά τεμάχια, ή εντός της 
άμμου ποταμών τινω ν ή ρυάκων" ουδέ
ποτε δε κεϊται εις μεγάλα βάθη.

Περί της εϋρέσεως του χρυσού υπάρχει 
παλαιοτατη παραδοσις’ βοσκός τ ις  αφού 
ήναψε πυράν Ιθεσε λίθους τοΰ ορούς διά 
νά στηρίξη έπ ’ αυτών τήν χύτραν του' οί 
λίθοι καιόμενοι ήνοίχθησαν καί έ ξ  αυτών 
έξέρρευσε τό λαμπρόν καί πολύτιμον μέ
ταλλον.

'Οπωσδήποτε όμως βέβαιον είνε οτι 
. ε ις τήν τύχην οφείλεται ή  άνακάλυψις 

τών διαφόρων χρυσορυχείων!
Χρυσόν παραγουσιν ή  Ο υγγαρία, τά 

Ούράλλιοι όρη, τό Μ εξικόν, τό Περού, 
ή  Χ ιλή , ή  Βραζιλία.

Κ αί εν Έ λλάδ ι εύ ρέθη χρυσός, ώ ς !ν  
Σκύρψ καί Πελςχοννήσιρ, α λ λ ’ είς πο
σότητα εντελώ ς άσήμαντον' καί άναξίαν 
λόγου.

Ή  κατ ’ εξοχήν χρυσο'φόρος χώρα εινε 
ή Καλλίφορνία. Μ έχρι τοΰ 1848 ούδείς 
έφαντάζετο ότι εκεί υπήρχε τόσος χρυ
σός. Ή  άνακάλυψις έδράδυνε διότι μ έ-

χρί τοΰ 1820 τήν χώραν ταΰτην κατεΐ- 
χον Ιθαγενείς Ινδο ί, καί μόνον μετά τό 
Ιτος τοΰτο παρεχωρήθη κύτη είς τάς 
Η νω μένας Π ολιτείας.

Ό  ’Αμερικανός είς τοΰ οποίου τά 
κτήματα ανευρέθη τό πρώτον ό χρυσός 
Ιγραφε τότε.

«Δ έν  δύναμαι νά εννοήσω, π ώ ς  τόσοι 
άνθρωποι μέ πείραν καί με σοφίαν διέ- 
τρεξαν τά μέρη τάΰτα χωρίς καν νά. 
δποπτευθοΰν ότι ύπό τούς χόδας των 
έπάτουν θησαυρούς αμυθήτους. Κυνηγοί 
έξηρεύνων τά ς  κοιλάδας καθ ’ ολας τάς 
διευθύνσεις των, φυλαί ίνδικαί εζων εκεί 
από άμνημονεύτων χρόνων καί όμως 
όύδείς άνεΰρε ποτέ χρυσόν.»

Ή  άναχάλυψις Ιγινεν εκ τυχαίου 
περιστατικού. Ό  ’Αμερικανός οότος 
ειχεν ίδρύση μηχανικόν πριονιστήριον επί 
του ποταμίου Φόρκ. "Ote τήν άνοιξιν 
τοΰ 1848 Ικινήθη τό πρώτον ή μηχανή 
είς τούς οχετούς εϋρέθησαν ψήγματα 
χρυσοΰ. Τό πρδγμκ ίγ ιν ε  γνωστόν διά 
μιας καί μετά τρεις μήνας δέκα χ ιλ ιά 
δες χρυσοθηρών έπλυνον τήν άμμον τοΰ 
μεγάλου ποταμού Σακραμέντο τοΰ οποίου 
παραποτάμων εινε ό Φόρκ. Το επόμενον 
έαρ χιλιάδες ανθρώπων ΒιηυθύνΟησαν 
έκεΐ άπό όλα τά  μέρη του κόσμου.’Εξά
γεται δέ ό χρυσός διά πλύσεω ς Καί διη- 
Θήσεως της άμμου τοΰ ποταμού, όστις 
περιέχει ψήγματα τοΰ μετάλλου τούτου.

Ε ίς τήν Αδστραλίαν όμως τά χρυσο- 
ρυχεΐα δέν άνεχαλύφθησαν τυχαίως άλλα 
διά τής επιστήμης καί τής πείρας. 

•Χρυσοθήρας τ ις  έργασθείς πολύν καιρόν 
έν Καλλίφορνία παρετήρησέ μεγάλην 
αναλογίαν μεταξύ τών όρέων τή ς χώρας 
ταύτης καί τής Αυστραλίας. Δ ιέτρεξε 
λοιπόν τήν Αυστραλίαν έξευρενών δλας 
τάς κοιλάδας καί όλα τά  ρεύματα έως 
ότου άνεκάλυψε τήν πρώτην φλέβα χρυ
σοΰ τόν Φεβρουάριον τοΰ 1 8 52 . Ό τε  
τοΰτο έγ ινε γνωστόν οί κάτοικοι τών 
πόλεων καί τών χωρίων έσπευσαν πρός 
άνίχνευσιν χρυσοΰ . T «  ρεύματα τών 
Κ υανών όρέων έξηρευνήθησαν σπιθαμήν 

'πρός σπιθαμήν καί πανταχού ίδρύθησαν 
πλυντήρια χρυσοΰ.

Ή  έκμετάλλευσις τών χρυσορυχείων 
τών Ούραλίων όρέων, «τινα  χωρίζουσι 
τήν ευρωπαϊκήν από τής Ασιατικής 
Ρωσσίας, ήρχισεν άπό διακοσίων περίπου 
Ι τώ ν .Ό  χρυσός έχει εινε ανεξάντλητος, 
ολίγον δέ μόνον μέρος της μακρας καί 
εύρείας εκείνης σειράς τώ ν όρέων έχει 
εξερευνηθη μέχρι τοΰδε. Τό βωσσικόν 
κράτος εκμεταλλεύεται μόνον μέρος τών 
χρυσορυχείων, τα δέ περισσότερα Ιχει 
παραχώρηση είς μεταλλευτιχας Ιτα ι- 
ρείας' ό χρυσός αποταμιευόμενος είς 
Π έρμ μετακομίζεται ε ίς  Πετρούπολιν 
δ ι’ εμπορικών συνοδειών, τρ ις τοΰ Ιτους 
τόν ’Ιούλιον,Δεκέμβριον καί Φεβρουάριον.

Ό χρυσός χρησιμεύει ε ίς  κατασκευήν
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νομισμάτων^ επειδή όμως είνε πολύ μα
λακός, τίθεται έντός αΰτοΰ καί ποσόν τι 

ί  χαλκοΰ ή  αργύρου διά νά γ ίνω ντα ι τά 
νομίσματα στερεώτερα.

Μ εγάλην κατανάλωσιν χρυσοΰ κά- 
μνουσιν οί χρυσοχόοι καί οί άδαμαντο- 
π ώ λ α ι, κατασκευάζοντες περιβλήματα 
ωρολογίων, αλυσίδάς ωρολογίων, περ ι
δέραιά, ενώτια , ψ έλλ ια , κομβία, δα
κτυλίδια καί άλλα  πολύτιμα κοσμήματα 
χαί σκεύη. Μ εγάλη δέ χρήσις αΰτοΰ  γ ί
νεται καί διά τήν έπιχρύσωσιν.

Ή  όφαντική μετεχειρίζετο από αρ
χαιότατων χρόνων τόν χρυσόν διά τήν 
κατασκευήν χρυσών κοσμημάτω,ν είς τά 
υφάσματα. Τώρα ή  βιομηχανία άύτη πε- 
ριωρίσθη κατά τό πλεΤστον ε ις  τά χρυσά 
κοσμήματα τών στρατιωτικών στολών 
καί τά  χρυσοΰφή αρχιερατικά αμφια. 
’Α λλά  , j à  κοσμήματα ταΰτα δεν κατα
σκευάζονται εκ  καθαρού χρυσοΰ, διότι τά 
σύρματα τοΰ χρυσοΰ ο3τε στερεά εινε, 
ούτε πολύ νά λεπτυνθώσιν είνε δυνατόν 
Ικ τών συρμάτων τούτων άλλα εινε αρ
γυρά επίχρυσα, .ά λ λα  δε είνε απλώ ς 
ορειχαλκινα, έπικυροΰντά την παροιμίαν 
οτι «παν ο,τι λάμ χει'δ εν  εινε χρυσός».

Φ ίΛ Ε Μ Ε Τ Η Μ Ω Ν

θα καύση τούς εχθρούς τής π ίστεως ; 
Κάμε ό,τι επ ιθυμείς.

Κ αί από τής στιγμής εκείνης τό πρό- 
σωπόντου Ιλαμψεν εξ α γγελ ική ς χαρας.

Ό  αμαθής όχλος, δ όποιος συνωθεΐτο 
πυκνός ε ίς  τό δικαστήριον έφώναζε θο- 
ρυβωδώς.

— Ε ίς τήν φωτιάν τόν Χριστιανόν, ό 
όποϊος έδίδαξε πολλούς νά μή θυσιάζουν 
πλέον ε ίς  τούς θεούς μας 1

Πανταχόθεν δέ έφερον ξύλα  πολλοί 
καί τα  συνεσώρευσαν, διά ν ’ άναφθή 
πυρά. Ό  γέρων Πολύκαρπος, άφ ’ ου 
προσηυχήθη,άνέβη θαρραλέω; έπ ’ αυτών 
καί μ ε τ ’ ολίγον άνηφθη ή  πυρά.

Ά λ λ ’ ώ ς νά  μή ήθελε τό πΰρ νά 
¿γγίση  τόν άγιον, αϊ φλόγες άπεμακρύ- 
νοντο ά π ’ αυτόν καί εφούσκονον πρός τά 
Ιξω  ώ ς ίστίον τό όποΤον κοιλαίνει ή  πνοή 
τοΰ άνεμου .Έ π ί τέλους άνέδη ό βοηθός, 
τοΰ δημίου καί δια τοΰ ξίφους του έθα- 
νάτωσε τόν μάρτυρα.

Σ ο· ια Δ ήμου

γ ίω ' ο! δέ β έ λ γ «  στερηθέντες τοΰ θεάμα
τος τούτου έπενάησαν νέου είδους διασχέ- 
δασιν :  τούς άγο ίνας τ ή ς  άλεχτοροφωνίας.

"Εκαστος α γώ ν δ ιαρκεί συνήθως ^μίαν 
ώραν* ενώ π ιον τ ώ ν  χ λω ρ ίω ν , εν έχαστω . 
τώ ν  οποίων εινε έγχεκλεισμένος ά να  εις 
συναγωνιζόμενος α λ έκ τω ρ , ΐσ τα τα ι ό ά γ ω -  
νοδίκης όστις μετρ·εί χ « ι σημειο ι τ ά  *ου- 
χ ο ν ρ ί χ ο ν  6  πετεινό ς δέ, όστις έφώναζε 
περισσότερός φοράς χα τά  τό ώρισμένσν χρο
νικόν δ ιάσ τημ ά , άναχηρύσσετα ι ν ικη τή ς .

’Ε σχάτω ς εν τ ιν ι  ά γώ νι άλεκτοροφωνίας 
εΤ< πετεινός, ό κύριος Κοκχινοσκουφης νο
μ ίζω , έφώναξε 1 3 4  φοράς 1

Σοξ«ά λ ό γ ια .
^ — Οί οκνηροί, πά ντο τε  επ ιθυμούν νά 

κάμουν κ ά τ ι, ά λ λ ’ ούδέποτέ το επ ι
χειρούν,

Μή πετφς τ ά  π α λ α ιά  σου υποδή
μ α τα  πρ ίν απόχτησης νέα , μ ή τε  τ ή ν  π α -  
λα ιά ν  σου σ τα μ να ν , πρ ιν βεβαιωθής άν 
ή  νέα  κράτη  τό νβ ρ ίν .

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ο Λ Ι Γ Ο Ν  Α Π ’ Ο Λ Α

Ο ΑΓΙΟΣ ΠΟΛΥΚΑΡΠΟΣ

Ό  Αύτοχράτωρ τής Ρ ώ μης Νέρων, 
ό διαβόητος 3ιά τήν σκληρότητα του, 
έγεννήθη τώ 3 7  μ . X . έδασίλευσε δέ 
άπό τοΰ 5 4 —68  μ. X . Έ π ’ αύτοΰ ώς 
καί επί τών διαδόχων του οί Χριστιανοί 
ύπέστησαν σκληρούς διωγμούς. Ε ίς ένα 
δε εξ αΰτών έθανατώθη καί ό γηραιός 
Πολύχαρπος, μαθητής τοΰ Αποστόλου 
Ίωάννου.

’Επί μακρά έτη ήτο επίσκοπος τής 
χριστιανικής κοινότητο; έν Σ μ ύρνη .Ό τε. 

. δέ ήρχισεν ό κατά ^ών Χριστιανών διωγ
μός ό Πολύκαρπος έσύρθη είς τό 8ικα- 
στήριον ενώπιον τοΰ ρωμαίου τοπάρχου.

— Βλασφήμησε τόν Χριστόν καί σε 
άφίνω ελεύθερον ! τώ  ειπεν ό- τοπάρχης.

Ά λ λ ’ ό πολιόθριξ γέρων άπήντησέ 
μετά βαθείας ουγκινήσεως'

— Όγδοήκοντα εξ έτη τον δπηρέ- 
τησα καί δέν μοι Ιβλαψεν είς τίποτε. 
Πώς νά βλασφημήσω τόν κύριόν μου, 
οστις μέ Ισωσε ;

—’Έ ^ ω  άγρια θηρ ία ! ε ίπεν άπειλη - 
τικως δ τοπάρχης.

— 'Ρ ίψ ε με νά με φάγουν ! άπεκρίθη 
δ Πολύκαρπος.

—Ά ν  δέν φοβήσαι τά θηρία, τότε 
θά σε βίψω εις τό πΰρ διά νκ  καης 
ζωντανός.

—Μ έ φοβερίζεις μέ τό πΰρ, τό όποιον 
κα ίει μόνον ολίγον' άλλα  δέν γνωρίζεις 
ότι υπάρχει καί αιώνιον πΰρ τό όποΓον

Μ ικ ρ λν  π ε ίρ α μ α .

Πρός άπόδειζιν τοΰ ότι ή  α ντίσ τασ ις  του 
ατμοσφαιρικού άςρος είνε ή  έμπόδίζουσα τά  
σ ώ μ α τα  να  π ίπ τω σ ιν  δλα μ έ τη ν  αυτήν 
τ α χ ύ τη τα  χρησιμεύει τό έξης άπλούστατο.ν 
πείραμα* λα μβάνομεν'δ εκάλεπεον νόμισμα 
κα ί στρογγυλόν τεμάχιον χαρτιού ολίγον 
μικρότερον τοΰ νομίσματος. ’Εα.ν αφ ίσωμεν 
νά  πέσουν συγχρόνως κ α ί τ ά  δύο α λ λά  χ ω 
ριστά έκάτερον, τό νόμισμα Θά· φθάση είς 
τό έδαφος πολυ πρ ίν ή  φθάσ-j] τό χαρτίον. 
"Αν δμως κρατούντες ίρ ιζο ντ ιω ς τό νόμι
σμ α  θέσωμεν έ π ’ αΰτοΰ τό χαρτίον κα ί 
άφ ίσωμεν αότα νά  πέσουν, βλέπομεν ότι 
τό χαρτίον π ίπ τε ι μέ τή ν αύτη ν τα χ ύ τη τα  
κα ί τό νόμισμα, διότι δέν έχει ν ά  ύπερνι- 
κή ση  πλέον τή ν ά ντ ίσ τα σ ιν  του άερος.

'Ο ρ α τ ο ί  ά ό τ έ ρ ε ς .

Ό  άριθμές τώ ν όρατών αστέρων δ ιά  τόν 
άοπλον οφθαλμόν ε ίνε , έν αιθριω ούρανίρ, 
μόλις 6 ,0 0 0 . Λτά τοΰ τηλεσκοπίου" δ αριθ
μός τώ ν  όρατών ασ τέρω ν αυξάνει σημαν- 
τ ικώ ς. Δ ια τώ ν μ εγάλω ν τηλεσκοπ ίω ν τώ ν 
αστρονόμων δύνατα ι τ ις  νά  δ ίακρ ίνη  περί 
τά  έξήκοντα εκατομμύρια αστέρω ν.

’Α τύ χ η μ α  ΑχληροΦ.
’Οχληρός τ ις  α ίτη τη ς  παρουσ ιάζετα ι λ ία ν  

πρωί" είς τόν οικον βουλευχοϋ όστις άκόμη 
ητο  είς τή ν  κ λ ίνη ν  του .

— Σ ας παρ α καλώ  νά  με συγχω ρήσετε 
διότι σας ¿ξύπνησα , λέγε ι δ επ ισ κ έπ τη ς ,

— Κ α ί έγώ  σάς παρ α καλώ  νά μ ε συ j -  
χωρέσβτε διότι ξανακοιμοΰμαι π ά λ ιν ,  α 
π α ν τά  δ βουλευτής μεταστρεφόμενος.

’Α λ εκ το ρ ο ψ ω ν ίς ι.
At άλεκτορομαχΐα ι είς τά ς  δποΐας τόσον 

αρέσκονται ot α γγλο ι, οί άμερ ικανοί κ α ί οί 
κ ινέζο ι, άπηγορεύθησαν πρό τίνος Ιν Β ελ-

Ό  θείος τοΰ Κουφίοκεφαλάκη είνε διά τοξείδι 
καί άτ&λλβκ tov ανεψχον του να «ληροψορ^&ν) 
πότ© φευγβι η  δ^υνιερα duz τάς
ΙΙάτριις.

■—Νά γυρίσης γρήγορα, τού λέγει. .
Ό  Κουριοκεφαλακιις επιστρέφει μετά δύο ώρας.
—  ©εΓε μου, δέν ήθέλησα μόνον νά ¿ρωτήσω 

άλλ' έμεινα έκεϊ καί την είδα με τά ίδ ια  μβυ 
τά μάτια νά φενγη εις τάς δώδεκα καί πέντε.

*

Είς το σπίτι πρόκειται νά πάρουν νέον υπη
ρέτην .

Ή  κυρία τον ερωτά 1
— Ξεΰρεις γράμματα ;
— Δέν Ιπηγα παρά μόνον είς τά εσπερινά 

σχολεία.
— ”Ε I λοιπόν ;
—  Λοιπόν δέν άναβαν τά φωτα, για οικονομία,

’Βίτάλη ύ*5 40J Λ(ΜΤ($(«κ>

Α Λ Λ Η Λ Ο ΓΡΑ Φ ΙΑ  “ ¿ΙΑ Π Λ Α Σ Ε Ω Σ ,.

”Ω, ναι Ά νθισμ ίττι 4 υ γ « ρ ιά , έγινες τφδντι 
φυιόν θερμοκηπίου· αυτό τουλάχιστον-άποδει- 
κνύει τό ανθηρόν ύφος της τελευταίας σου έπί- 
στολής, τήν όποιαν μέ άπειρον ένδιαφερον άνέ- 
γνωσα.Τήν κ'αϊμένην τήν Ν ε (ά ϊ ία  τοϊΓ Γ ιαΛ ον! 
ράνε τόν τάφον της μέ ολίγα άνθη καί έχ μέ
ρους μου.

Ή  προθεσμία εντός τής όποιας εινε δεκταί αί 
λύσεις Ιχάστου φυλλαδίου, Ί χτές τσυ Σαρα- 
ραπητοίΤ, εινε είς μην από τής έκδόσεως του. 
Είμαι ευτυχής διότι τόσον θέλγει ολην τήν οϊχο- 
γένειάν σας ή άνάγνιωσις τών φυλλαδίων μου.

Τώρα 3που .επετράπη καί πάλιν ή  είσοδος τών 
περιοδικών εις Τουρκίαν θά λαμβάνρς, ελπίζω, 
ταχιιχά τό φύλλ,ον μου, 'Β μ ίρα , τής Ά νοΙ- 
ξεωρ' I  ;

Δεκτόν τό ψευδώνυμόν σου, Ο ντα ΐεΟ Μ νέ, 
άλλα διατί έζέλιθτς βωμαϊνόν ; Τήν χαράν σου 
τήν εννοώ καί την συμμερίζομαι.

Βεβαίως, Χρύσανθε Βαοδτση, νά μου γράφιρς 
τακτικά . Πώς μ* αρέσει ό ΙνΘουαιασμός σου I

Τ ί περιπέτειαι είνε αύταί, ω 'έ ϊη ^ εδ  ; Βε
βαίως νά (ιοί τας γράψης ίλας λεπτομερώς. Ή
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τύχη των φίλων jwu μ* ενδιαφέρει μεγάλως, των 
φίλων μου άνευ ερωτηματικοί^ διότι το  ηξευρεις 
5η ' tïo a i φίλος μΟυ χαί l b  ήτο άνάγκη νά θέ
σης έντός παρενθέσεως το  σημεων αυτό τον 
δισταγμού.

Τ ό ψευδώνυμόν σου, Χιονοσκεπή "OJvftíte,
. * — —I  - Ά  \  μ·> « a u  i···

croc
Πολύ έΰτυχή με κάμνει ή  αγάπη βου, A pi- 
ί  τ η ς  Π ρω ίας , καί ή στοργή τήν όποιαν

i\jHÿ'lost. Ά λ λ α  πρέπει a i Ιπιστολαί σου v i
μ ή ',π ν «  τόσον 'σ ύ ν το μ ο ι. ' Τ ίπ ο τ ε , τ ίπ ο τε  δέν 
ε ίχες  νά μου είπης ;

β ά  ϊηφ θή  φροντίς, Ανδρείε Σ ο ρ α ζ ι ϋ τ α , ώστε 
ο? σ υν ίρ ομ ητα ι να λαμβάνουν τ ά  φύλλα συγχρό
νως μ έ  τους άγορβστας.

7Ω  Σ τέφ ανε Σ * υ ρ .  Κ αλο γερα , πόσον *υ χ α - 
ριστήθην δ ιό τ ι μ ο ι γράφεις άπό τόσον μ α χρυά , 
άπό τό  Ν ικο λά ιεφ  της Ρ ω σ σ ία ς , « Μ  δ ιό τ ι α γ α 
πάς τόσον τη ν  'Ε λλάδα  κ α ι τ ά  έλλη ν ιχά  γράμ
μ α τα  Ν ά  μου γ^άφΐ[(; β υ χ ν ά , μ ικρό μου φ ίλε, 
δ ιό τ ι π ’  εγώ  σ* αγαπώ  πολυ.

Πόσον έμπράκτω ς υποδεικνύεις τη ν  προ? την 
«Δ ιάπ λασ ιν»  αγάπ ην σου, χ ο λ ή  μου Α τ ι- Ι ιο  I 
Π ο λυ  ευχαρίστω ς γ ίν εσ α ι δ εκ τή  ε ις  τους δ ια 
γω νισμούς.

’Α ρ κ ε τά  καλή  εινε ή άπάντησις το ύ  Ζ σ χελή  
πρός τό ν  Ιΐεσ τα λ ό τσ η ν  τήν όποιαν μου έσ τειλες, 
Φ ιΑ υ 'ίο ζ ί υΕΛ Α ΐ)γ. Τώ ρα  νά ίδωμεν κ α ί τάς 
άλλας τά ς  όποιας στέλλουν κ ο ίΤ  Ικ ά σ τη ν  κ α ί οί 
άλλο ι φ ίλο ι μου , νά ίδω μεν ποια βά εινε ή 
χ α λ λ ιτέ ρ α .

Δ ιά  τής «Διαπλάσεω«" στέλλουν ει’ς ΛονδΓ- 
νον ε ις  τά ς  δεσποινίδας Σ ε χ ιά ρ η , τή ν  Ά γ .  
Ζ ίφου κ α ί τη ν  Λ .  Ρ ά λ λ η  τή ν  ϊκφ ρ ασ ιν  τής ευ
γνωμοσύνης τά  π τω χά π α ιδ ί«  τής Σχολής των 
’Απόρων Π α ίδω ν το ΰ  ο Παρνασσού ν . Α υ το ύ  
Ισ τ ιίλ α μ ε ν  τούς 21 τόμους τούς όποίους ήθέλη- 
σαν' νά δωρήσουν εις εν  φιλανθρωπικόν κ α τ ά 
σ τη μ α . 'Γ π ά ρχο υ ν  μ ιρ ιχ α ί δωρεαί α ί  όποιοι 
δεικνύουν ο χ ι μόνον αγαθότητα  τής καρδίας άλλα 
κ α ί ευφυΐαν νοΰ,Μ ία  έκ  τούτω ν ε ϊν ί  χ α ί « ϋ τη .

_ Π ω ς ;  δλην τή ν  προμήθειαν σου έξήντλησας 
ε ις  τή ν  προηγουμένην επ ιστολήν κ α ί δεν ε ίχ ε ; 
πλέον τ ίπ ο τε  νά  μ ο ι εϊ»»]«, Λ ε ν χ ν ν  Τ ρ ι α ν ι ά -  

φ υ Α Λ ο ν ;  Γ ίν ε τ α ι λο ιπ ό ν" αυτό ; ’Ε γώ  ένόμιζα 
ο τ ι ο ί φ ίλο ι μ ο υ *χ α τ ι βά έχουν π άντοτε ν»  μου
β ϊπ ουν.

. Π ερ ιμ ένω  τ ίπ ο τε  άλλας π νευματικά« ασκήσεις 
νά μου σ τε ίλ τκ , Λ ε ν χ ο τ  Κ ρ ί ν ο ν ,  δ ιότι αΰ τα ί που 
έσ τε ιλες  δεν ησαν τόσον επ ιτυ χε ίς .

τρέφουν δ*. * εμ έ πάντες οί οικείοι σου. Σας ευ 
χαριστώ δλους.

Βεβαίως, Αριάδνη Μ. Κούππα. είσαι δεκτή 
εις τον διαγωνισμόν. Άφού εις τούς δρους αυτού 
το λέγω χαβαρά χαθαρά, δτι πας συνδρομητής καί 
πασα συνδρομήτρια έχ ει το δικαίωμα νά συμ- 
μ*«ασχη εις τόν διαγωνισμόν, διατί αμφιβάλλεις 
και συ καί τόσοι άλλοι οί όποιοι μου απευθύνουν 
την ιδίαν μέ σ έ έρώτησιν, αν είνε δεχτοί εις τόν 
διαγωνισμόν ;  Τ ότε λοιπόν διά ποιους προτείνω 
τους διαγωνισμούς, «ν ίχ ι διά τούς συνδρομητάς 
μου πάντα« ανεξαιρέτως ;

Είσαι τώββ εύναοιστιιτωρβ ευχαριστημένος , "ΒΑΑην τοΰ 
? ;  καί 

πάντησίν μου ;
Κανχάσον  ;  ααί εννόησες διβτί δεν έλάμβσνες
ά - " ------ ------------

Π Ν Ε ΥΜ Α ΤΙΚ Α Ι ΑΣΚΗΣΕΙΣ
( Α ί  Λ ΰ σ ι ι ς  ô s x z a i  μ έ χ ρ ι  τής 5  Ά π ρ ι - Ι ί ο υ  à . i . )

52. ϊτοιχειόγριφος.
Τήν σψιν έχω  μαυρην, ζωφώδεις θεωρίας 
Κ α ί, θά νομίσρς, είμαι έκ τής Αιθιοπίας.
’Σ  τά τρία μου ψηφία αν τέταρτον προσθέσης 
ΜνημεΓον τι άρχαϊον εΰβύς θ’ άποτελέσ^ς.
Καί προ των οφθαλμών σου βά διαβούν ταχείαι 
Ε κπλήττονται τόν νουν σου ρητόρων αί χορεεαι.

'Β β ί ά Χ η  ύ ϊ ά  Ν . Κ «»τσ ο 7 έό ;ν> 3 ΐ. 

5 3 .Α ί ν ι γ μ α .
Εις τήν Δήλον, Πύλον, Μήλον 9α μ ' ίύρήτε κα-

[τοικοΰντα,
“Ο χι δμως εις τήν Σμύρνην, Αμοργόν καί Τρα-

[ζοϋντα.
Έ«τ6λ*ι I. β{*ςριλο«3ύ)ιρυ.

5 1 .  Κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή  έ ρ ώ τ η ο ι ς .
ΐ !ω ς άνομάζετο ό γλύπτης ό κατασκίυάσας 

τους πρό τού Πανεπιστημίου ανδριάντας 'Ρήγα 
τού Φεραίου καί τού ΙΙατριάρχου Γρηγορίου τού 
Ε ' ,  καί πόθεν κατήγετο;

Έ«τ*Μ «17 Ά^γββ -Ρ3ν 'Γίββλοχίίδν-
5 5 . Ο ρ ό β λ η μ .» .

Κυνηγός υπόσχεται εις φίλον του νά τω δΙ8η 
6  δραχμάς δι’ έκάστην άποτυγχάνουσαν [θολήν, 
έκεΐνος δε υπόσχεται νά δίδί] τφ  κυνηγώ 5.

δραχμάς δ ι1 έκάστην έπιτυγχάνουσαν. Μ ετά 24 
ββλας ωφειλί δούναι ό κυνηγός 84  δραχμάς. 

Πόσαι βολαί τον άπέτυχον καί πέσαι επέτυχβν ς
*Βτΐά>η τ α β  'Γίρβίον

5 6 .  Ρ 6 μ 6 ο ς .
Το πρώτον καί τό έβδομον ό κόσμος σάς δανείζει. 
Τό δεύτερόν μου ίνοψορίς  ’« ταυτί οου ψιθυρίζει. 
Τό τρίτον μου εϋρίσχιται εις κάθε πολιτείαν.
Τό τέταρτον ελληνικήν σημαίνει νήσον μίαν 
Τό πέμπτον μου συνέθεσε νομοθεσίας θείας.
Τό  έκτον ειν’  ουδέτερον μιας αντωνυμίας.

Β«ίΛλη toy Κ̂ μ,ι*«? 'Â tffToftrrov?'
5 7  —  4 0 .  Μ ά γ ί * δ ν  γ ρ ά μ μ α .

Δ ι’ ανταλλαγής ένός γράμματος Ικάστης των 
κάτωθι λέξεων μ εθ’  ένός άλλου, πάντοτε τού 
αυτού, νά σχηματισθώσιν κλλαι τόσαι λέξεις: 

Ναξο«, Ο ίτη, Πόρο«, πίλος.
' Έίίάλιι

41.— 45. Κ εκ ρ υ μ μ ίν *  Δνόμκποι ζφςον.
1 .— Ή  Γαλλία είνε ώραία χώρα.
2.·— ‘ Ο Φωκίων ητο άριστος στρατηγός.
3.'— ‘Η  εργασία καί ό πόνος είνε γονείς τής 

ευτυχία ς. .
Έστ«\*ι δ«Λ -ιΐΐς Kógn? t í?  ώοξΛ(Τΐ»(*ϊ)ς *Ίίτις· 
44*40. Μ&τθψέορφώα£(^.

1 .Ή * / ο ς  διά 5  μεταμορφώσεων νά γίνη T íjroc.
2 .  '3.Σχΰρος δΓ7 μεταμορφώσεων νά γίν-ρ Χίος.

Έ ιγχΑΧ^ Φη& Α ί λ ί ο ο  

4 6 ,  D a iy v to v «
Νά άναγνωβίή ή  κάτωθι επιγραφή 

2  Α  Γ  Α 
Τ  Σ  Ε  Ν 
Ο Τ  Σ  Α  
Π  Ο  Τ  Σ  
Ν  ©  Ρ  Ω 
A Ρ  Ε  Τ  
Π Α Τ Ο  
Ο  θ  Ε  Ο

‘Ββτ&λε 0.1 θι;* Χετ9τβΤΕ4νν·
47- Ά π ροοτιχ ίς.

Τ ά  αρχικά γραμματα τών ζητουμένων λέξεων 
αποτελοΰσι τό όνομα στρατηγού τών ’Αθηναίων 
κατά τόν Πιλοποννησιαχόν πόλεμον.

1 , Πτηνόν. 2 ,  Ρωμαίος αυτοκράτωρ. 3 ,  Μ έ
ρος τού σώματος. 4 , Αρχαίος λυρικός ποιητής. 
5 ,  ’Επίσημος στρατηγός τών 'Αθηναίων. 6, 
“Ορος τής 'Ελλάδος. ·7, Περίφημος Γεωγράφος:

E«táXn δηδ Â neiVáou ΓαΧ«·»«ιί<·ύΧβ«

ΑΝΤΙ iPAXJIÍÍA' AYO ΚΑΙ ΙΙΜΙΣΕΙΑΣ ΜΟΜ ΗΜ APÀX1HW 01 ΉΑΑΑΙ01 ΤΟΜΟΙ ΤΗΣ “  AIAüAASEÍiS
" Ε κ ο ό τ ο ς  τ ώ μ ο ς  έ κ τ ί ι ο  τ ο  Ο  μ τ ς β ι ι ί τ ο ρ ά μ α π ό ς  τ ο ν  κ α ε  τ ί ι ς  Α λ λ η ς  η ο ε ν ί λ η ς  ί λ η ς  ε ^ ε ι  « a i  1 0 0 — 1 3 0  ε ί χ ς ύ ν α ς .

“Ε κ τ α κ τ ο ς  δ λω ς ευκα ιρία  π α ρ έχ ετα ι άπό 
σ ήμερον ε ίς  τούς γονείς τούς επιθυμοϋντας 
τ ή ν  διά  τ ή ς  ά ν α γνώ σεω ς ήθικώ ν βιβλίων 
μόρφω σιν τώ ν  τέκ ν ω ν  τω ν .

Ή  Δ ιεύθυνσις τ ή ς  Δ ι α π λ ά σ ε ω ς  τδ>ν 
n a iS tu v  σχ·η μ α τί«α σ α  π λ ή ρ εις  σειράς τώ ν

ό τέτα ρ το ς μ έχρι τοΰ  εικοστού τρ ίτου , ή το ι δ ια σ τή μ α το ς θά έξα ν τλη θ ώ σ ι π ά ν τες οί π α ρι-
π ά ν τες οί έκδοθέντες μ έχ ο ι τοδδε τόμοι τ ή ς  χόμενοι εις τήν ή λ α ττο ιμ ίν η ν  τ α ύ τη ν  τ ιμ ή ν
Α ία π λ ά σ ε ω ς ,  έκτος τού  δευτέρου κα ί τού  τή ς 1  δ ρ α χ μ ή ς, μ ε θ ’ δ α ί όλίγαι φ υ λα ττό-
τρ ίτο υ , έν όλω  δ·ηλκδή 24  τό μ ο ι, π ω λ ο ύ - μ ενα ι έν τ ή  αποθήκγι π λή ρ εις σειρα ί τών
μενοι κ α ί χ ω ρ ισ τά  έκ α σ το ς . 2 3  τό μ ω ν  ίτω ^ ώ ντα ι χ α ί  ιτάΑ ιν  « ισ τή ν

Κ α ί έξ  ά λλω ν μέν τό μ ω ν  εινε ολίγα  τ ά  ά ρ χ ιχ η τ  τ ω ν  τ ιμ ή ν , π ρ ός  ¿ ρ α χ μ α ς  2 ,5 Ο
μ έχ ρ ι τούδε έκδοθέντων 2 3  τό μ ω ν  τοΰ  π ε  πλεονά ζοντα  κα ι εις τ ή ν  τ ιμ ή ν  τ ή ς  μ ια ς ά τομσς.

~     · _ ι _____  '  _________ 1 . . .  % ____  Λ * .  _  .    > . . . . .   I t  S* J  . . . .  A T  e vριοδικοΰ το ύ το υ , ά π εψ ά σισε νά προσφέρη δ ρ α χ μ ή ς προσφερόμενα α ν τίτυ π α , ε\ ά λλω ν 
. 1 .  γ !  . 1 ___ ! . ν ______   - _____  ι-τπ____ i ........... . ϊε'ις το  Κοινόν τούς πλεονάζοντα ς τόμους 
εις τ ιμ ή ν  κ α τ α π λ η κ τ ικ ώ ς  εϋθυνήν, ε’ ς τό 
τρίτον σ χ εδ ό ν .τ ή ς  ά ξίκ ς  « ύ τ ώ ν , ή το ι πρός 
δρ α χμ ή ν  1 τόν  τό μ ο ν , αντί τ ή ς  συνήθους 
α υτώ ν τ ιμ ή ς  τώ ν  δ ρ α κ ώ ν  2 , 5 0 .

Ο ί π λ ιονά ζοντες κα ι π αρεχόμενοι ε’ ς  τό 
σον μ ικράν τ ιμ ή ν  τό μ ο ι εινε ό π ρ ώ το ς κα ί

δέ π ερ ισ σ ό τερ α . Ε π ο μ έ ν ω ς  οί επιθυμούντες 
νά  ά π ο κ τή σ ω σ ιν  δλην τ ή ν  σειράν τώ ν  2 1  
τό μ ω ν  π ρ έπ ει να σπεύσω σιυ  ε κ  τώ ν  π ρ ω - 
τ ω ν , διότι εκ  τ ή ς  προθυμίας μ ε θ ’ ή ς  .ή γ ο - 
ράζοντο μ έχρι τουδε οί τό μ ο ι τ ή ς  Δ ι α π λ Δ -  
σ ΐ ω ς  εις τη ν  τ ιμ ή ν  τώ ν  δραχμώ ν 2 , 5 0  
βέβαιον είνε ί>τι εντός ολιγίστου χρονικού

Ο ί έν τα ϊς έπ α ρ χία ις π ρέπ ει νά  π έμ π ω σ ι 
κ α τ ’ ευθείαν πρός τό  Γραφ είον μ α ς  , δ ι’ 
έκαστον ζη τούμ ενον  τόμον δ ρ α χ .1 , 1 0 , διότι 
1 0  λ επ τά  α π α ιτούν τα ι διά ταχυδρομικά 
τ έ λ η  έκ α στου  τόμου Ο ί δέ εν τ ω  εόω τε-
ρικώ  π εμ π ουσιν  ε ις .  χρυσόν το  αντιτιμον
(φράγκον χρυσόν εν 'δ ι’  έκ α στον  τ ό μ ο » ), δεν 
προσθέτουσι δέ τα χυδ ρ ομ ικά  τ έ λ η .

- —-· Τ ό  αντίτιμο» τών συνδρομών άποστέλλεται κ α τ ’ ευθείαν 
πρός τον κ . Ν . Π . Παπαδόπουλον, εκδότην τής Δ χ ( ΐπ λ ά < ί£ 6 )ς  
τ ώ ν  Π α ί δ ω ν ,  εις ’Αθήνας, 3ιά ταχυδρομικών επιταγών, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους, χρυσού, τοκομεριδίων, συναλ
λαγματικών έντός συστημένης επιστολής. Ποσά μικρότερα τών 5

ffafkhlora I,,i μή Χήρ...,* fiXX«,, fivĝ k,« ’ί ΐ : Ί  KepftlvTir.l

φράγκων,έκ τοΰ ’Εξωτερικού, είνε δεκτά καί εις γραμματόσημα.
~ ~  Ο ! άλλάσσοντες κατοιχίοηι συνδρομηταί παρακαλοΰνται νά 

γνωστοποιώσιν ήμϊν' εγκαίρως την νέαν των διεύθυνσιν, συναπο- 
στέλλοντες τήν παλαιάν των διεύθυνσιν καί 2 5  λεπτών γραμμα
τόσημων διά τήν δαπάνην τής. έκτυπώσεως της νέας ταινίας 

fes i  ic4»«t«í twv <t#̂v
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